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Zanimive vesti iz življenja 
naših rojakov po na-

selbinah Amerike 
Pomilovanja vreden dogodek 

se je pripetil rojaku Martin Po-
tokarju, ki živi na farmi bližin 
Waukesha, Wis. Pred leti je 
živel v Minnesoti in delal v rud-
ni l 'u- On je vdovec že 13 let 

je vzgojil štiri otroke, tri 
sinove in eno hčerko, ki je sta-j 
>'a 17 let. Blizu Potokarja živi 
49-letni farmar Burt Sayles, ki 
J e Pohabljen in ima 14 otrok z 
dvema ženama, najmlajši od 
katerih je star štiri leta, naj-
starejši pa 27 let. Doma jih 
Zlv'i še devet. Pred dvema me-
secema mu je umrla že druga 

in Sayles je tedaj začel 
laziti za Potokarjevo hčerko. 
Neko noč je dekleta izpeljal na 
šuPo in pred tremi tedni k mi-
l n e m u sodniku, kjer sta se 
P°i'očila pod krivo prisego, da 
•ie dekle staro že 18 let. Stano-
Van.)'e Say lesa obstoji iz ene 
same sobe, kjer živi vsa mno-
£°glava družina 11 oseb. So-
s fdje pravijo, da živijo kot ži-
vina v hlevu. Kmalu je prišlo 

a prepira mel mlado ženo in 
®tr°ci. Sayles se je preselil v 
W{*ukesha in pustil otroke sa-

sebi. Vrhu tega je zvabil 
. otokarjeva dva sina, stara 14 
ln let, na farmo z obljubo, 

dobita delo. Za zapuščeno 
diužino so se zavzele oblasti in 

500,000 ljudem v Chicagi 
preti smrt od lakote. 
Energične vladne odredbe 

250.000 volivcev registriranih za županske volitve 
Registracija za volitve 16. 

februarja v Clevelandu je bila 
sinoči ob 9. uri končana. Zopet 
se je visoko število državlja-
nov registriralo. V vseh treh 
dnevih registracije se računa, 
da se je registriralo 15,000 no-
vih državljanov, dočim se jih je 
5,000 oglasilo, da so spremenili 
svoje naslove in so bili razde-
ljeni v nove precinkte. 

Vseh za volitve upravičenih 
državljanov bo 16. februarja 
nekaj nad 250^000. In ker bo 
vplivna borba zelo napeta in 
burna, bo tudi zanimanje dr-
žavljanov temu primerno, tako 
da bo oddano skoro enako viso-
ko število glasov. Kdorkoli bo 
torej hotel zmagati za župana, 
bo moral dobiti vsaj 120,000 
glasov. 

Demokrati kot republikanci 

so bili pri teh registracijah 
živahni. Zlasti republikanci so 
vozili črne državljane z busi in 
privatnimi avtomobili v urad 
volivnega odbora, da se regis-
trirajo. Pri tem se je vodja 
demokratov izjavil, da izgleda, 
kot da se namerava največja 
tatvina glasov v Clevelandu. 
Temu nasproti je odgovoril 
Maurice Maschke, vodja repub-
likancev: "Demokratska stran-
ka je očividno v kontroli voliv-
nega odbora, kjer ima prvo be-
bora o registraciji, in gotovo je 
tudi, da kontrolirajo demokrati 
urad državnega pravdnika. Zdi 
se mi, da. je sedaj dober čas, da 
dokažejo s v o j e trditve glede 
tatvine glasov." 

Volivni cdbor bo te dni vse 
do volitev natančno pregledal j 
imena in naslove nanovo regis-

triranih. Poleg tega bo tudi 
500 demokratov pripravljenih 
paziti na vsak poskus slepari-
je pri volitvah. Pred dvema 
letoma je državni pravdnik po-
slal več volivnih uradnikov v 
zapore, ker so sleparili pri vo-
litvah. Demokrati bodo gleda-
li, da gre vse pravilnim potom. 

Predsednik volivnega odbora 
je sodnik Maurice Bernon, de-
mokrat, in druga članica odbo-
ra je Mrs. Bernice Pyke, de-
mokratinja. Republikanci ima-
jo pa v volivnem odboru J. R. 
Zmunta in Mrs. Marie Forrest, 
pkrajni detektiv John Toner 
išče voznike busov, ki so pripe-
ljali baje zamorce iz Akrona, 
da se v Clevelandu registrirajo. 

| Volivni odbor zagotavlja, da bo-
do volitve poštena. 

Styles je moral zopet oditi do-
m o v , Potokarjeva fanta pa k 
°četu. Skrbnemu Potokarju pa 
n i bilo vseeno, da je njegova 
edina hčerka zabredla v take 
°kolišČine. Potožil je zadevo 
državnemu pravdniku, ki je iz-

zaporno povelje za Say lesa dal 
zapeljave in krive prisege. 

udnji petek se je vršila obrav-
v Waukesha. D r ž a v n i 

k 4vdnik pa je na očetovo veli-
jo ^ le8enečenje mesto zahteval 

za zapeljivca, predlagal 
"'sču, naj se zasledovanje 

stavi, češ, ker sta že itak po-
l e n a , čemur je sodnik tudi 
Ugodil. Nesrečni oče se je na 

( 's glas razjokal, ko je videl 
Usodo svoje hčerke zapečateno, 

pričakoval je gotovo, da kajti 
j30 vsaj poroka razveljavljena, 

drugega ne. Tako je sloven-
sko 17-letno dekle postalo ma-
čeha-—14 tujih otrok! 
v Rev. Ino C. Smoley, slovenski 
zupnik v Roscoe, South Dakota, 

nahaja radi bolehavosti na 
daljšem dopustu. Obiskal bo 

ennsylvanijo, New Jersey in 
deloma mudil v Chicagu. 

Chicago, 26. januarja. Mesto 
Chicago in ostala država Illi-
nois se nahaja v najhujši fi-
nančni krizi, kar jih še pomnijo 
v svoji zgodovini. Več kot 
500,000 ljudem v Chicagu in v 
okolici preti pomanjkanje, la-
kota in mnogim celo smrt od 
lakote in pomanjkanja. Enako 
je tudi po ostalih mestih po dr-
žavi Illinois, kjer so trgovine 
večinoma prenehale s kupčijo, 
ker ni kupcev. Dobrodelne or-
ganizacije v Chicagu nimajo 
nobenega denarja več, in 120,-
000 družinam, ki so doslej dobi-
vale podporo, preti pogin. Go-
verner te dni premišljuje, če bi 
kazalo sklicati izredno zboro-
vanje državne postavodaje, od 
katere se pa he pričakuje do-
sti, ker so davki že skrajno vi-
soki. Resnost položaja je črno 
oslikal neki članek v "Chicago 
News," z naslovom: "Klic la-
kote!" Vladni krogi so prepri-
čani, da se mora dobiti $20,000,-
O0 takoj, ali pa bodo brezposel-

| ni umirali od lakote. Ako po-
stavodaja dovoli ta denar, te-

J daj nastane enak deficit v dr-
j žavni' blagajni. Davkov ne bi 
mogli povečati drugače, kot da 
naložijo nadaljna dva centa 
davka na galono gasolina. Zu-
pani v Aurora, Urbana in Men-
dotta so izdali uradne morato-
rije. Vse trgovine, razven naj-
bolj potrebnih, so zaprli. Zu-
pan Rutishauser v Mendotta je 
dal zapreti vse banke v mestu 
za nedoločen, čas, da prepreči 
ljudem jemati denar iz bank, 

.ker to povzroča krizo. 

o 
Japonsci pošiljajo vojne 

ladje na Kitajsko 
Tokio, 26. januarja. Morna-j 

riški oddelek japonske vlade je 
odredil, da odplove v kitajske 
vode pred Šangaj nadaljnja 
križarka in 12 torpedov. Polo-
žaj postaja dnevno bolj neva-
ren. Poroča se tudi, da je ki-
tajska vlada ugodila vsem za-
htevam Japoncev glede zado-
ščenja, razven da kitajska vla-
da ne bo razpustila družb, ki 
bojkotirajo japonsko blago. 

Važna sprememba! 
Po sklepu glavnega odbora 

Slovenske Dobrodelne Zveze bo 
sedaj uradna številka glasila 
"Ameriške Domovine" izhajala 
v četrtkih, namesto v sredah, 
kot doslej. Društvene tajnike 
in članstvo Slovenske Dobrodel-
rle Zveze se tozadevno opozarja. 
Obenem pa bomo tudi spreme-
nili angleške strani "Ameriške 
Domovine" od petka na četrtek, 
tako da bodo. angleške strani 
tiskane ob četrtkih zaeno z 
uradno številko. Na ta način 
imajo mladinska društva prili-
ko prispevati svoje dopise in 
naznanila v isti številki v an-
gleškem jeziku. Priobčeno bo 
vse, kar je dobrega, in kot smo 
že rekli, ako dve strani angle-
škega berila ne bo dovolj, damo 
tri ali več, samo pišite! 

35 let zaročena, sta se 
vendar poročila 

St. Louis, Mo., 26. januarja. 
Julian K. Glasgow, 70 let star, 
in Miss Laura Eoff, 58 let sta-
ra, sta se danes poročila, potem 
ko sta bila zaročena 35 let. Te-
daj sta izjavila, da nimata do-
sti denarja za srečen zakon, do-
čim sta si v 35 letih prihranila 
vsak večjo svoto. 

Poziv demokratom! 
Tekom prihodnjih treh ted-

nov bomo imelji v Clevelandu 
najhclj ljuto politično borbo v 
dolgih letih. Vprašanje se bo 
rešilo, ali bo še zanaprej vlada-
la koruptna republikanska ma-
šina s pcmcčjo zamorcev v 
Clevelandu, ali pride v mestno 
hišo nov gospodar, ki bo očisti! 
Avgijev hlev. Ta borba potre-
buje mnogo denarja, in republi-
kanci ga imajc na kopice! Mi s 
tem prosimo one naše zavedne 
rojake, ki bi lahko kaj prispe-
vali za to borbo za izvolitev 
Millerja županom, da se ogla-
sijo v našem uradu. Za vsako 
podarjeno vsoto dobite rezit, 
vaša imena se ne bodo tiskala v 
javnosti, ako ne želite, toda iz-
ročena bodo vrhovnemu vod-
stvu demokratske stranke, ki 
bo znala, kdo je pomagal. Od-
lašati pri tem ni, kajti v treh 
tednih bo vse kontno. Nič ne 
silimo, samo prosimo, da kdor 
more, naj prinese v naš urad. 
Toda odločite se hitro. Toza-
devno kampanjo zaključimo v 
soboto. Če vam povemo, da je 
treba najeti takoj 500 ljudi, ki 
bodo poizvedovali za napačno 
registracijo črncev, vidite, da 
čaka demokrate ogromne delo, 
ki se mora hitro zvršiti. Kdor 
more, je prošen, da se spomni 
demokratskega sklada! 

Ženski demokratski klub 
Tudi naše žene in dekleta so 

pokazale, da se zanimajo za jav-
no življpnje, za politiko in raz-
na socialna vprašanja. Prve so 
se politično organizirale naše že-
ne in dekleta v 23. vardi in so 
s-i ustanovile "ženski demokrat-
ski klub 23. varde." Sledeče so 
u r a d n i c e kluba: Predsednica 
Mrs. Mitzi Grdina, podpredsed-
nica Miss Vera Knaus, zapisni- j 
karica Miss Victoria Kmet, taj-
nica Miss Josephine Modic, bla-! 
gajničarka Mrs. Skuly. 

Prvih $500,000,000 pri-
pravljenih za odpomoč de-
narnim zavodom v krizi 

W a s h i n g t o n , 26. januarja. 
Senatna zbornica je sinoči ven-
darle dovolila prvih $500,000,-
000 v gigantski finančni korpo-
raciji pod kontrolo vlade, ki bo 
razpolagala z §2,000,000,000. 
Zbornica poslancev je odobrila 
ta predlog že v soboto v par t 
minutah, dočim so ga v senatu 
zavlačevali celo popoldne. De-
mokratski senatorji so namreč 
predlagali, da ise iz kapitala 
$2,000,000,000 ne more posodi-
ti nobeni korporaciji, ki ima 
visoko plačane uradnike in no-
beni korporaciji, ki je znižala 
plače svojim uslužbencem. Se-
nator Black je predlagal, da no-
bena korporacija ali finančni 
zavod ne more dobiti vladne 
podpore, ako ima na plačilni li-
sti uradnike, ki dobivajo več 
kot $15,000 na leto plače. Ne-
katere finančne korporacije pla-
čujejo svoje ui-adnike do $100,-
000 na leto, in v takih razme-
rah ne bi bilo pravilno, da bi 
vlada pomagala, namesto da bi 
korporacije same znižale previ-
soke stroške. 

o 
Governer Roosevelt za-
hteva pojasnila od šerifa 

Albany, N. Y., 26. januarja. 
Governer države New York, 
Franklin D. Roosevelt, je po-
slal demokratskemu šerifu Far-
leyu v New Yorku opomin, da 
najkasneje do pondeljka odgo-
vori na očitanja, katera mu je 
vrgel v obraz preiskovalni od-
bor državne zbornice. Preis-
kovalni odbor je naznanil go-
vernerju, da je šerif Farley ne-
zmožen, da bi vodil svoj urad 
in da si je nepostavnim potom 
prilastil javni denar. Ako še-
rif ne pojasni svojega stališča 
do pondeljka, tedaj, bo odstav-
ljen. 

Rusija svari Japonsko in 
prerokuje vojno v Aziji 

v kratkem času 
Moskva, 26. januarja. V po-

sebnem članku, ki je izšel v 
u.radnem ruskem časopisu "Iz-
vestija,' svari ruska vlada ja-
ponsko pred resnim konfliktom, 
ki se zna razplesti tako daleč, 
da bo zvabil celo komunistično 
Rusijo v vojno. V apelu svari-
jo ruske oblasti Japonsko, naj 
nikar ne krši ruskih interesov 
pri vzhodno sibirski železnici, 
ki vodi preko Mandžurije. Ja-
ponske čete so že prekoračile 
pokrajine, skozi katere teče 
omenjena železnica, poleg tega 
pa grozijo Japonci, da nastopijo 
7. armado tudi v okolici Harbi-
na, kjer so ruski interesi naj-
večji. Poleg tega se Japonska 
svari, naj nikar ne podpira ta-
kozvane Beloruse, ki se nahaja-
jo v večjem številu v obmejnih 
krajih, in ki delujejo, da v Ru-
siji zopet nastopi vlado car. 
Razna poročila iz Japonske so 
povzročila v Rusiji strah, da se 
bo konflikt na Daljnem vzhodu 
tako daleč razvlekel, da pride 
do resne vojne, v katero se bo 
morala zaplesti tudi Rusija. 
Raditega svari Rusija nepresta-
no, da se ji pozneje ne bo očita-
lo, da ni pravočasno nastopila. 

o 

Miller v šoli 
V četrtek večer, 28. januarja, 

pride v državljansko šolo na 
55. cesti in St. Clair Ave. dr-
žavni pravdnik Ray T. Miller. 
Mr. Miller ne bo govoril o po-
litiki, niti o kampanji, pač pa o 
dobrem državljanstvu. Prosijo 
se vsi učenci, da so gotovo na-
vzoči ob času, vabljeni so pa 
tudi bivši učenci in učenke, da 
prisostvujejo temu zanimivemu 
obisku državnega pravdnika, 
kajti Milller zna vedno kaj no-
vega in značaj nega povedati. 
Obenem si pa bivši učenci in 
učenke lahko osvežijo svoj spo-
min z državljanskimi resnicami, 
katerih so se svoja leta nazaj 
učili v šoli. 

Finski kmetje bojkotira-
jo Nemce 

Helsingfors, 26. j a n u a r j a . 
Zveza 100,000 finskih kmetov 
je sklenila bojkotirati vse nem-
ško blago, dokler Nemčija ne 
umakne visoke carine, ki jo je 
upeljala na uvoz surovega ma-
sla iz Finske. 

. Kot poroča Mr. Alojz Klun 
? Eveletha. Minn., bo tamošnje 
^ š t v o sv. Cirila in Metoda, št. 
J ' KSKJ priredilo 31. januarja 
Plesno veselico v mestnem av-
ditoriju. 

y Milwaukee, Wis., se je vr-
šila te dni peta letna seja del-
ničarjev organizacije Sloven-
skega Doma. Seja je bila ena 
^med najbolj mirnih, odkar po-
sluje organizacija. Zastopanih 
Je bilo 23 društev in 501 delni-
c a r - Podpisanih je doslej i,491 
(lelnic, to je z a $37,350. Plača-
l a j e na te delnice $21,304.50 

Nov odbor 
Nov odbor Čitalnice Sloven-

skega Delavskega Doma na 
Waterloo Rd. je sledeč: Ivan 
Jontez, predsednik; Anton Jan-
kovič, p o d p r e d s e d n i k ; Louis 
Elovar, tajnik in zapisnikar; 
John Horvat, blagajnik; Louis 
Elovar, knjižničar; Frank Ko-
vič, Frank Dacar, Louis Dugan, 
nadzorniki; Anton Jankovič, 
Vincent Coff, Andrej Križman-
čič, Louis Dugan, Ivan Jontez, 
književni odbor. Seje so vsako 
drugo sredo v mesecu ob 7:30 
zvečer. Knjige se delijo vsak 
petek od 7. do 9. ure zvečer. 
Podarjene knjige so Čitalnici 
vedno dobrodošle. Zahajajte 
marljivo v Čitalnico! 

Vest iz domovine 
Mrs. Mary Bukovec, 22070 

Ball Ave., je dobila iz stare do-
movine tužno vest, da ji je 5. 
januarja umrla ljubljena mati, 
Uršula Ladiha, vas Meglenik 
pri Trebnjem. Umrla je po 
dolgi bolezni, stara 72 let. V 
Clevglandu zapušča dve hčeri, 
Mary Bukovec in Mrs. Frances 
Marn, v domovini pa hčer Jo-

sephine Darovec in več sorod-
nikov. Pokojno priporočamo v 

j blag spomin! 

šerif in potrebščine 
V uradu okrajnih komisarjev 

I se zopet nahaja za izplačilo ra-
|čun, ki j e prišel iz urada šerifa, 
in ki datira od decembra meseca. 
Kot smo že poročali, so bili ti 

I račun} nenavadno visoki, in so 
so okrajni komisarji branili pla-

ičati. šerif Sulzmann je tedai 
izjavil, da bo te račune umaknil 
:n zahteval povračilo preveč pla-
čanih svot od tvrdk, kjer je bilo 
blago kupljeno, šerif kupuje 
sedaj pri drugih tvrdkah, kjer 
dobiva blago z n a t n o ceneje. 
Sulzmann je izjavil, da on ni 
predložil računov za december 
in je ukazal, da se takoj umakne-
jo. 

Policisti obsojeni radi na-
pada na poslanika 

Addis Ababa, Abesinija, 26.1 

januarja. Trije policisti so bili | 
tudi obsojeni danes vsak na 
eno leto zapora in v plačilo vi-! 
soke kazni, ker so na cesti na-
padli ameriškega poslanika Mr. 
Southarda. Incident je tedaj 
izzval veliko razburjenje. 

O domovinskih slikah 
Mr. A. Grdina z veseljem 

sporoča, da sta mu zavedna ro-
jaka Mr. Mike Telič in Mr. Pri-
mož Kogoj ponudila njegove fil-
me, ki sta jih za časa obiska v 
stari domovini sama snemala s 
svojimi aparati. Nabrala sta 
precej lepih in zanimivih slik, 
teko z gorenjske kot z dolenj-
ske strani. Od teh je dal Mr. 
Grdina narediti duplikat in jih 
bo uvrstil med svoje ,da bo lah-
Uo zadovoljil še druge ljudi. Ka-
dar se bo vršila prihodnja sli-
kovna predstava, bo zopet mno- j 
go novega, za videti. Mr. Grdi- ! 

se Mr. Kogoju in Teliču pri-

Koliko velja šola 
f Stroški, ki jih ima država z 
vsakim učencem v Clevelandu 
tekom šolskega leta so prora-
čunani na $122 na leto. Ta svo-
ta je višja kot v Chicagu, St. 
Louisu, Philadelphiji in Seattle, 
toda nižja kot v Washingtonu, 
Los Angelesu, Buffalo in Bos-
tonu. Vprašanje je le, kje se 
otroci več naučijo. 

Vreme 
Glavni stan zamorskih voliv-

cev, pardon, republikanca Dan-
iel Morgajia, j e — v Slovenskem 
Narodnem Domu. 

Zemljišče, ki je tudi popolnoma 
Plačano, je stalo $23,229.64. 

V Superior, Ariz., je na no-
h t n i dan ubilo v rudniku ro-
jaka Mike Svetca. Udaril j e s 
P^om n a n a b ° j . ki je eksplodi-

Dramatični klub v Lorainu, 
p n , r e d i v nedeljo, 31. janu-

..p ' k , r a s n ° Finžgarjevo delo 
bo m T n a z ivlJ'enja." Režiral 
b 0 Mr. Louis Šeme. 

Banditi pred vratmi 
P o vratih stanovanja 27-let-

ne Virginije Bradford, 1950 E. 
93d St. je pozvonilo. Ko dp-
kle odpre, ji stojita nasproti 
dva moška z revolverji. Virgi-
n i a se je tako prestrašila, da 
je padla v omedlevico. Ko je 
zopet k sapi prišla ji je zginilo 
za $100 draguljev in denarnica, 
v kateri je imela $5.50. 

Dagradiran 
Detektivski s a r ž e n t Emil 

Smetana je bil svoje dni radi 
stav na konje odpuščen iz služ-
he. Toda civilna komisija ga 
je zopet sprejela. Pri zopet-
nem vstopu v službo ga je pa 
policijski načelnik degradiral na 

i policijskega sarženta, in kot 
j tak dobiva letne plače $2,613.60 
1 kot detektivski saržent pa ima 
$2,846.32. 

jazno zahvaljuje. Predstava slik, 
katere je Mr. Grdina zadnjo so-
boto in nedeljo kazal v Detroi-
tu, je bila nepričakovano dobro 
obiskana. Občinstvo se j e ži-
vahno zanimalo za nje. 

Okradeni delničarji 
Delničarji Nu-Rate Loan Co., 

ki imajo svoj urad na 13409 
Kinsman Rd. so se v torek ve-
čer zbrali k seji in plačevanju. 
Zbrali so skupaj $700. Ura je 
bila 10:15 zvečer. Seja je bi-
la končana, in denar je ležal na 
mizi v kuverti, k c stopita dva 
roparja z revolverji v sobo in 
rečeta: "Ali imate denar sku-
paj? Sem z nj im!" Deset del-
ničarjev je. drage volje izročilo 
denar, nakar sta roparja odšla. 

Manj joka 
Vlada poroča, da so zaloge 

čebule v Zedinjenih državah 50 
odstovkov pod normalo. Go-
spodinjam torej ne bo treba 
toliko jokati pri lupljenju če-
bule. 

Manj dohodkov 1 
Tudi mestne sodnije trpijo 1 

radi krize. Skupni dohodki po- 1 
licijske sodnije so tekom lan-; 
skega leta znašali samo $410,- ] 
420, ali za $88,331 manj kot 
leto prej. To so globe, ki jih 
plačajo areth-ani. Leta 1930 je i 
bilo 85,112 aretiranih v Cleve- j 
landu, v letu. 1931 pa le 63,757,:] 
kar je znamenje, da smo se;T 

precej poboljšali, ali pa da ni-
mamo več toliko denarja. { 

Delavski shod t 
Nocoj večer se vrši v S. N. 

Domu, Sokolska dvorana, delav-
ski shod, na katerem bo govoril 
Alfred Baker Lewis, član ekse-j ; 

kutive ameriške socialistične^ 
stranke. Pričetek ob osmi uri i> 
zvečer. Govornik bo povdarjal, j 
da vlada takoj upelje zavarova-lj 
nje za brezposelne, ker je že 
skrajni čas. 

Skupna društva 
Opozarja se zastopnike in za-!, 

zastopnice skupnih društev fa- j 
re sv. Vida, da se vrši nocoj , 
večer v navadnih prostorih r 

skupno zborovanje vseh zastop- j 
nikov radi važnih zadev. Naj 
bodo vsi navzoči. 

Slučaj Sulzmann 
Predsednik apelatne sodnije, 

Manuel Levine, bo 1. februarja 
I odločil, ali je bil Sulzmann pra-
vilno odstavljen iz urada šerifa 
ali ne. 

Znižane plače 
Učiteljem in učiteljicam v Eu-

Iclidu so se včeraj znižale plače 
j tako, da si bo šolski odbor radi 
j tega znižanja prihranil $24,000 
1 na leto. 

Finska republika bo osle-
parila butlegerje 

Helsingfors, 26. j a n u a r j a. 
Vlada finske republike, v kate-
ri bo opojna pijača zopet dovo-
ljena, je sklenila nastaviti tako 
nizke cene za prodajo žganja, 
da bu.tlegerji po takih cenah ni-
ti kupovati ne bodo mogli in 
bodo morali opustiti svoj posel. 

Hčerke governerja 
V avtomobilski nesreči sta se 

ponesrečili včeraj dve hčerki 
governerja White. Obe sta bili 
odpeljani v bolnišnico. To je 
že četrta nesreča z avtomobi-
lom v družini governerja v ne-
kaj mesecih. 

Ogenj in makaroni 
Iz nepoznanega vzroka je na-

stal včeraj v tovarni za maka-
rone na 2536 Woodland Ave. 
požar, ki je naredil $2,000 ško-
de na poslopju in makaronih. 
Tri družine so morale bežati iz 
poslopja. 

Maša zadušnica 
V petek, 29. januarja se bo 

brala sv. maša zadušnica v cer-
kvi sv. Vida ob 6:30 za pokoj-
no Mary Ajster v tretjo oblet-
nico njene smrti. Prošeni so 
prijatelji, da se udeleže. 

Baker na potu 
i Newton D. Baker se poda da-
nes na potovanje po Mehiki. 
Spremlja ga njegova žena. Od-
soten bo dva tedna in se vrne 
,ob času, da bo volil za Ray T. 
Millerja za župana. 
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K a k o lahko zaslužite denar? 

dela, ni denarja in to so članice 
tudi uvidele in so napravile 
vstopnino samo 35 centov, za 
maske in za vse došle sploh. 
Poleg tega bomo imeli fino god-
bo: Collinvvood trio. Kdor je 
že kedaj slišal Joe Sodja, bo go-
tovo prišel v nedeljo v Sloven-
ski Delavski Dom na Waterloo 
Rd. ob 7:30 zvečer. Veselični 
odbor se dobro pripravlja z jed-
jo in pijačo, tako 'da ne bo no-
benemu treba biti lačen in tudi 
ne žejen. 

Ce verjamete 
al' pa ne. 

fašistov. Miličnika sta nato pla-
nila na kolesarja ter ju s kopi- i 
ti hudo potolkla. Nato sta ju i 
odvedla v Opatijo, kjer sta slo- i 
venska fanta ostala v zaporu. 

—Naše domove zažigajo. Pre-
; tekli teden je nekemu ugledne-
mu slovenskemu kmetu v Oto-
ku pri Postojni pogorela hiša. V 
hlevu sta poginili tudi dve kra-
vi. Prvi trenutek si ni mogel 
nihče razlagati, kako je nastal 
požar. Pozneje pa se je oglasi-
lo neko dekle, ki je za nataka-
rico v bližnji gostilni. Ko se je 
ta ponoči vračala iz gostilne do-

• mov, je opazila nekega fašista, 
• ki je podtikal ogenj na sosedovi 
1 hiši. Dekle je pogorelcu izjavi-
• lo, da pozna tega fašista in da je 
> pripravljena tudi pred sodiščem 
1 'zjaviti to pod prisego. Gospo-

dar je odšel ž njo na fašistično j 
poveljstvo v Postojni, kjer je 
dekle svojo izjavo potrdilo. Mi- i 
lični poveljnik je dal nato dekle 
zapreti, češ, da laže. 

zadrvi v propast. Ozka in str-
ma je pot naprej, a široka in 
vedno odprta je pot nazaj. Tre-
ba je dobro potisniti, da ne zdr-
či voz po gladki poti nazaj. 

Tukajšnji S l o v e n c i imamo 
svoj Dom. To je e d i n i naš 
skupni Dom, karejih je v Ame-
riki, da nosi ime "Jugoslovanski 
dom," katerega gospodarji so: 
Slovenci, Hrvatje in Srbi. Tu-
di mi imamo veliko skrbi in de-
la, ker bi ne videli radi, da bi 
prišel Dom v tujo lastnino. Za-
to se moramo vsi zainteresirati 
in si prisvojiti ono idejo in si 
obdržati ono geslo, ki nam je in 
naj nam ostane pri srcu vedno: 
V slogi je moč! Ako bomo vo-
zili pod to zastavo, nam je na-

i predek zagotovljen. Na seji 
;smo ukrenili, da priredimo ples-
j no veselico v korist Jugoslovan-
skega doma dne 30. januarja, 
to je zadnjo soboto tega mese-

l ca. Prosimo rojake iz okolice 
in od drugod, da nas posetijo 
na ta večer. Želimo, da bi bila 
udeležba čim največja iz Niles j 
in Girarda, O. Ob priliki vam 
bomo gotovo poset vrnili. Ape-
liram na vsa društva v nasel-
bini, da se v kar največjem šte-
vilu odzovete, ker namen Doma 

| je za dobrobit vse naselbine. 
Vi vsi veste, da moramo imeti 
nekako zavetišče, kjer vodimo 
svoje društvene seje. Čeravno 
je težka pot navzgor, pa se jo 
napravi, ako se gre po ovinkih. 

Torej ne pozabite dne 30. ja-
nuarja. Dana bo najlepša pri-
lika naši mladini, da se nekoli-
ko obrne. Mi pa, ki nas ples ne 
zanima, se bomo pa prav po do-
mače in prijateljsko zabavali, 
da pozabimo vsaj za par ur na 
naše skrbi. 

j Naj zadostuje to za danes, pa 
še drugič kaj. Pošiljam po-
zdrave vsem delegatom in dele-
gatinjam zadnje konvencije Slo-
venske Dobrodelne Zveze in že-
lim glavnemu odboru kar naj-
več uspeha v bodoče. 

Frank Ponikvar. 
tajnik Jugoslovanskega Doma 
in član društva št. 32 SDZ. 

Torej, članice društva in čla-
ni ter članice Slovenske Dobro-
delne Zveze, ne pozabite v ne-
deljo 31. januarja priti na ma-
škeradno veselico, kakor tudi 
drugi rojaki in rojakinje. Na 
svidenje v nedeljo v Sloven-
skem Delavskem Domu na Wa-
terloo Rd. Pozdrav! 

Članica. 

Euclid, O. — Društvo Naj-
svetejšega Imena, fare sv. Kr i -
stine priredi v četrtek večer, 28. 
januarja "Card Party." Zače-| 
tek je ob pol osmih. Poleg igra-
nja kart bo tudi tombula, ples in 
prosta zabava. 

Mr. Anton Grdina bo tudi ka-
zal nekaj slik, ki so v resnici za-
nimive za vse, stare in mlade. 
Za lačne in žejne bo izvrstno 
preskrbljeno. 

Za, igralce kart in tombule bo-
do tudi lepi dobitki Za vse to je 
vstopnina samo 25 centov. 

Ker je to prva prireditev te-
ga društva'po dolgem času, va-
bimo vse člane, farane in njih 
prijatelje da nas posetijo ta ve-
čer. Pridite vsi, ker zabave bo 
dovolj za vse, in prav nobenemu 
ne bo žal.—Pozdrav, 

Frank Hochevar, tajnik. 

GLAS OD KLUBA LJUBLJANA 

Dragi meščanje in meščanke 
Ljubljanskega kluba! Izginilo 
nam je zopet eno leto v večnost, 
odkoder se ne vrne več. Da bi 
tudi naše slabosti in brezposel-
nost zatonile, kakor je prošlo le-
to. želim, da bi v letu 1932 po-
sijalo lepše solnce na nas in da 
bi z združenimi močmi delovali 
v dobrobit in napredek Ljub-
ljanskega kluba. 

Takoj v začetku leta nam je 
bela žena smrt vzela dobro, agil-
no in priljubljeno meščanko, 
Frances Vesel. Ohranimo jo to-
rej v trajnem spominu, naj v 
miru počiva! V imenu Ljub-
ljanskega kluba pa izrekam glo-
boko scžalje preostalim. 

KAKO SO KLICALI 
DUHOVE 

Težka je danes za denar, in kdor ima delo, ta je vesel, j 
zlasti če je stalno delo in vsaj količkaj pošteno plačano. Je 
še precej takih ljudi med nami, in seveda je vse polno ljudi 
tudi brez dela. V takih časih človek poskuša vsakovrstna 
pota in sredstva, da bi si zaslužil na ta ali oni način nekaj j 
dolarjev, da bi se za silo v teh težkih časih preživel! 

En pot in način je, da si lahko tudi v teh časih zasluži-
te postrani precej dolarjev, ako imate pošteno govorico, do-
bro ime in resen namen delati. Zlasti, ako ste član Sloven-
ske Dobrodelne Zveza. Znano vam mora biti, da plačuje 
Slovenska Dobrodelna Zveza za pridobitev vsakega novega! 
člana ali članice $1.00, in pri mnogih društvih tudi društvo 
priloži en dolar za vsakega novega člana ali članico. 

Resnica je, da imamo v Clevelandu ip okolici še stotine 
in stotine naših ljudi, ki niso še pri nobenem društvu, ljudi, 
ki imajo mogoče samo malo zavarovalnino pri kompanijah, 
nadalje imamo pa tudi tisoče ljudi, ki so samo pri enem dru-
štvu, pa so oženjeni, imajo družino, in za slučaj nesreče ali 
bolezni je njih zavarovalnina gotovo prenizka. 

Tu je polje, na katerega se lahko podajo podjetni roja-
ki. Ako ste brez dela, in ako ste član tega ali onega društva 
Slovenske Dobrodelne Zveze, tedaj stopite k tajniku, ki vam 
bo rad dal vsa potrebna pojasnila za pridobitev novega čla-
na v društvo. Vprašajte svojega prijatelja, če ve za kake ta-
ke ljudi, ki bi pristopili, stopite v hišo prijatelja ali znanca, 
poizvedujte in pripovedujte onim, ki niso še zavarovani, ali 
ki so zavarovani pri tujih organizacijah, ali pa imajo prema-
lo zavarovalnine. Povejte jim dobrote in koristi, ki jih nudi 
Slovenska Dobrodelna Zveza svojim članom. 

Seveda vam morajo biti poznana kolikor toliko zvezna 
pravila, da lahko raztolmačite ugodnosti, ki jih nudi Zveza 
Povedati je treba, kakšna je zavarovalnina. Znati je treba, 
da plačuje Zveza bolniško podporo, da plačuje Zveza poleg 
tega za isti asesment tudi za poškodbe in za operacije. Po-
vedati morate, da dobite poleg tega še posebno podporo, ako 
ste v žalostnih, betežnih razmerah, povedali boste lahko, da 
ie Zveza edina slovenska bratska organizacija, ki plačujejo 
svojim članom brez razlike pokojnino, ko dosežejo starost 
70 let, revni in bolni člani pa dobivajo tako pokojnino stal-
no že tedaj, ko dosežejo 65. leto. 

In ede nglavnih argumentov, ki ga imate za pridobiva-
nje članstva v Zvezo je, da pri Slovenski Dobrodelni Zvezi , 
so asesmenti vedno enaki. Nikdar se ne zvišajo, nikdar ni 
doklad, izvanrednih asesmentov. Slovenska Dobrodelna 
Zveza je od .začetka pa vse do danes točno izplačala vsako 
svojo obligacijo napram članstvu, ne da bi članstvo plačalo 
v vseh 21. letih obstoja Slovenske Dobrodelne Zveze en sam' 
cent naklade. 

To je mogla Slovenska Dobrodelna Zveza narediti, ker 
je bila že takoj v začetku pravilno organizirana na zdravi 
podlagi, da ni bilo treba pozneje popravljati Dosti je poma-
galo tudi, ker Slovenska Dobrodelna Zveza ni raztresena po 
vsej Ameriki, kjer je kontrola nad članstvom silno težavna 
in mnogokrat člani izkoriščajo svojo podporno organizacijo. 
Zveza posluje le v državi Ohio, kjer so vsi člani takorekoč 
skupaj. Poleg tega ima glavni odbor vsak mesec svojo sejo, 
in ta glavni odbor je neprestano pred očmi članstva in gos-
podaril je doslej z največjo previdnostjo, in bolj skrbel za 
zvezno premoženje, kot za svoj lastni denar. 

V resnici je prijetno delati za Zvezo. Primeroma nizki 
asesmenti, nikdar nobene naklade, obilna podpora v vseh 
slučajih, vse to lahko privabi novega člana in članico. Čas 
imate, ako ste brez dela, in če ste količkaj podučeni o pravi-
lih Zveze, in stopite v Zvezo z društvenim tajnikom, se vam ! 

lahko vsak teden posreči, da dobite pet ali šest novih članov 
za Zvezo, ne da bi vas to kaj veljalo, dočim Zveza točno pla-
ča nagrado za vašo delo. 

Poleg tega, da ste naredili nekaj dolarjev za svoje po-
trebščine. ste pa tudi koristili svojemu društvu, Slovenski 
Dobrodelni Zvezi in končno onemu, ki ste ga pridobili za 
novega člana Zveze. Hvaležen vam bo, vi pa boste hvaležni 
nam, ker smo vas spomnili na to prijetno delo. Tisoče članov 
lahko podjetni rojaki pridobijo na ta način tekom par mese-
cev v Zvezo. Samo poskusiti je treba in se potruditi. 

Tem potom naznanjam me-
ščanom) in meščankam Ljubljan-
skega kluba, da se je izvolil od-
bor za leto 1932. Novi odbor je : 
Predsednik J. Iv^ičič, podpred-
sednik August Svetek, tajnik 
Frank Rupert, blagajnik Frank 
Vesel, zapisnikar Leopold Križ-
man. Nadzorni odbor: August 
Svetek, George Nagode, Andy 
Ogrin. Ljubljanski stric Joseph 
Plevnik, teta Frances Rupert. 
Godbeniki so'ostali stari: Mike 
Pokier, Leopold Križman, An-
dy Ogrin. Seja se vrši vsak 
zadnji torek v mesecu in sicer v 
Slovenskem društvenem d o m u 
na Recher Ave. Pozdrav! 

Frank Rupert, tajnik. 

V siromašnem delu m e s t a 
Londona so sedeli nekega veče-
ra štirje mladi Italijani. Bili so 
nervozni in mrzlično nestrpni. 
Hoteli so namreč obdržavati špi-
ritistično sejo. Pred seboj so; 
imeli knjigo, kjer so bili vsi po-! 
datki, kako se pokliče duhove z j 
enega sveta. Tam je bilo pove-1 
dano, da se ne sme staviti pre-
več vprašanj na duhove, torej je 
bilo treba p o g r u n t a t i prava 

1 vprašanja. Eden navzočih pred-
laga, da bi se vprašalo duhove, 
če ne bi kazalo kupiti srečko Ir-
ske državne loterije, ki je bila 
ravno takrat razpisana. Treso-
či se razburjenja, pokličejo du-
ha pokojnega Garibaldija, ki je 
vprašanje potrdil z običajnimi 
udarci ob mizo, kar je pomenila 
"da." Nato pokličejo duha veli-

j kega mojstra Paganinija in na-
to še ruskega meniha Rasputina 
in oba sta z udarci ob mizo potr-
dila, da lahko brez skrbi kupijo 
srečko. 

Kundrov France je imel svo-
jo čevljarno prav pri vodi. Bil 
je dober čevljar in užival je ve-
liko zaupanje pri svojih roja-
kih in je imel vedno dovolj na-
ročil. Imel je pridno ženo, ki 
je imela samo eno napako, da je 
bila preveč mehka z otroci. No, 
sicer so pa skoro vse matere ta-
ke, da jim krvavi srce, če mora 
otroka bolj ostro posvariti, če 
ga pa udari, pa navadno jokata 
oba: otrok in mati. 

Kundrov starejši fantek je bil 
živ kot živo srebro in vseh mu-
ho poln, tako da je imela Kun-

' d rovka velike križe in težave, 
da ga je držala na vajetih in ga 
I kolikor mogoče krotila. Nekega 
dne je stopil Kundrov France 
gori do Pogačnika, da si nakupi 
nekaj podplatov in to priliko je 
porabil njegov nadebudni sin-
ček, da je vzel v roko očetovo 
čevljarsko kladivo in začel raz-
bijati žnjim po vsem, kar mu je 
ravno v oči padlo. Mati ga je 
svarila: 

"Nikar ne razbijaj! Boš kaj 
ubil, potem jo boš pa dobil od 

i očeta." » 
To svarilo ni zaleglo nič, fan-

jtek je še krepkeje udaril. Na-
j enkrat se je pa naveličal udri-
! hati po predmetih v sobi, pa pri-
teče k materi v kuhinjo in re-
če: 

"Mati, jaz bom pa po oknu 
udaril!" 

"O, ježeštana, kaj si mule ne 
izmisli! Po oknu pa ne boš uda-
ril!" reče z vso odločnostjo in 

| potisne z burkljami lonec v peč. 
"Pa bom!" podpira z vso od-

1 ločnostjo fant svoj prdelog. 
"Sem rekla, da ne boš!" 
"Pa bom, pa bom!" 

OD COMMUNITY WELFARE KLUBA 

Radi prevelike zaposlenosti se 
je to poročilo zakasnelo; ven-
dar je moja dolžnost, da dam 
tem potom cenjenemu občin-
stvu vsaj malo pojasnila o de-

jlu, ki spada pri označenem klu-
bu v moje področje. 

Takoj po prirejenem dobro-
; delnem plesu koncem oktobra 
lanskega leta, smo preskrbele 
najbolj potrebne slovenske in 
tudi nekatere hrvatske družine 
s krompirjem, mastjo, zeljem 
in moko in to nekatere za pelo 
zimo. Za Zahvalni dan, Božič 
in Novo leto smo razdelili nad 
300 besketov z različnimi jest-

kvinami, za kar se je plačalo čez 
$700 iz naše klubove blagajne, 

i oziroma od preostanka našega 
dobrodelnega plesa, in S125 od 
preostanka kazanja filmskih 
slik, katero svoto nam je veli-
kodušno naklonil Mr. Anton 
Grdina Sr. Poleg tega smo ob-
darovale revne družine tudi z 
obleko, spodnjim perilom in« 
obuvalom. 

S pomožnim ali dobrodelnim 
delom se nadaljuje še nepresta-
no, ker nam vsak dan prihaja 

Barberton, O.—Veste, ni no-
bena zabava, če kdo začne pi-
sati dopis, pa mu nič kaj k ro-
kam ne stoji. Vendar bom po-
skusila nekaj skupaj spraviti. 
Veselega ni kaj, dobrega prav 
nič, samo toliko, da živimo v 
upanju, da bo boljše. Vemo pa 
ne, kedaj bo to prišlo. Zadnji 
teden je tukaj umrla Mrs. Mary i 
Sigmund; bila je blaga žena in 
dobra mati. Zapušča moža in 
štiri odrasle otroke. 

Ker smo sedaj ravno v pred-
pustnem času, si je naše dru-
štvo Srca Marije, št. I l l KSKJ 
umislilo napraviti maškeradno 
veselico na 6. februarja, to je | 
na pustno soboto. Za 25 cen-
tov se boste ves večer zabavati, 
če se napravite pa v masko, bo-
ste dobili pa še lepo nagrado 
Torej le pridite, vam ne bo žal 
Zabave bo za vse dovolj, saj 
veste, da kadar naše žensko 
društvo k»«ij napravi, da je ved-
no prijetno in obilo zabave. 

'Pozdrav vsem čitateljem te-i 
ga lista! 

Mrs. Frances Bertonee'. 

,več prošenj za pomoč; rade bi 
vsem pomagale, toda naša bla-
ganja gre h koncu. 

Zelo se veselimo in s hvalež-
nostjo pričakujemo obljubljene 
denarne pomoči od strani lista 
"Cleveland Journal" povodom 
zadnje dobrodelne prireditve. 
Istotako se veselimo in tudi 
upamo na velik uspeh dobrodel-
nega koncerta "Ameriške Do-
movine," dne 21. februarja. Že 
danes opozarjamo vse naše ce-
njeno elevelandsko občinstvo na 
to prireditev, ker armada rev-
nih slovenskih družin se vedno 
veča. 

K sklepu izrekam v imenu 
kluba in obdarovanih družin 
najiskrenejšo zahvalo vsem na 
šim dobrotnikom, darovalcem in 
sploh vsem onim, ki so nam že 
na ta ali drug način kaj k tej 
dobri stvari pripomogli. Bog 
vam povrni! Zaeno se toplo pri-
poročamo še nadaljni naklonje-
nosti. 

Z rodoljubnim pozdravom, 

Mary Makovec, 
preds. dobrodelnega odseka. 

Na zatrdilo treh tako slavnih 
duhov ,se odločijo, da se srečka 
kupi in kupil jo je Emilio Scala. 
In čudo vseh č u d o v, zadel je 
srečko, na kateri je dobil 335.000 
angleških funt šterlingov. Toda 
njegovo veselje ni trajalo dolgo, 
ker dva člana, ki sta bila soude-
ležna na omenjeni seji, sta za-
htevala svoj delež. Scala pa tr-
di, da je kupil srečko s svojim 
denarjem, nakar je prišla zade-
va pred sodnijo. Za priče so bi-
li poklicani vsi oni, ki so se ude-
ležili dotične špiritistične seje. 
In tukaj je izjavil oni, ki je ku-
pil in zadel srečko: 

"Slavno sodišče! Moji prija-
telji tukaj so vsi skupaj pravi 
tepci. Pri dotični špiritistični se-
ji niso duhovi odgovarjali na 
naša vprašanja, ampak jaz sam 
sem skrivaj trkal ob mizo, da 
sem imel zabavo nad neumnost-
jo mojih prijateljev. Jaz bi bil 
pa vseeno kupil srečko, če bi bi-
li imeli dotično sejo ali ne." 

In sodišče je odločilo, da je sa-
mo on opravičen do denarja, ki 

i ga je zadel pri loteriji. 
! 

"Samo poskusi, pa boš vi-
del!" 

"Jauuuuuu, bleeeeeee!" zatuli 
fantek in se vrže po tleh. 

"Ali mi boš prec vstal!" ga 
nagovarja mati. 

"Nak, ne bom! Po oknu bom 
udaril!" 

"Jaz pravim, da ne boš. Bom 
že očetu povedala, kakšen si." 

"Pa bom udarili" 
"I, nakazana stvar, ti! V grob 

me boš spravil! No pa udari, 
da bo gmah. Ampak to ti po-
vem, da samo majhno udari!" 
se končno uda mati. 

Fantek skoči na noge, vzame 
kladivo in hiti k oknu. 

"Pa da veš, samo majhno 
udari," ga svari mati. 

Poba pa je ne posluša, ampak 
nameri s kladivom na leseno 
ogrodje v oknu in zamahne z 
vso silo. Ziiiiiink, ziiiiiink! za-
žvenketajo šipe in vseh šest se 
jih zdrobi. 

"O, ti pošast ti! Kaj ti ni-
sem rekla, da samo malo udari. 
Na, sedaj jih bova dobila pa 
oba od očeta. Uh, da mi take 
uganjaš! Le kaj bo oče rekel," 
toži mehka mati. In je bila res 
precej podučljiva šola, ko je pri-
šel Kundrov France domov s 
podplati. 

Cleveland (Collin wood), O.— 
Kot vsako leto, tako priredi tu-
di letos društvo Združene Slo-
venke, št. 23 SDZ maškeradno 

I veselico. Veselični odbor se 
pridno pripravlja in nosi skupaj 
dobitke, krasne in koristne, za 
gori omenjeno maškeradno ve-
selico. Ne bo nobenemu žal, 
kdor se pripravi za nedeljo 31. 
januarja, 1932. Kdorkoli ima 
kostum, naj gotovo pride, ker 
dobitek bo dobil skoro vsak, ker 
so jih dobile nabiralkc toliko in 
I a ko lepih, da se jim kar ču-
dim. Nekaj jih bodo kupile pa 
iz društvene blagajne. Dobit-
ke se ne bo razstavilo nič prej, 
kot na večer prireditve v dvo-
rani. Ni se pa treba bati, da 
ne bi darila odgovarjala vsake-
mu kostumu ali maski, pač pa 

| bodo maske dobro poplačane za 
njih trud z lepim darilom. 

I Res je, da so slabi časi. ni 

Warren, O.—Le malokdaj se 
bere dopis iz naše naselbine. 
Vzrok temu bo najbrže ta. kei 
nimamo nič koristnega za poro-
čati od tukaj. Toda včasih se 
moramo vseeno oglasiti, da vi-
dijo S l o v e n c i sirom države 
Ohio, da še vedno živimo, četu-
<li nas ni veliko število Sloveli 
cev v tem mestu. 

Delavskih, razmer ne bom 
opisoval, ker kriza traja že ta-
ko dolgo, da smo se je že ne-
kako kar privadili. Nobena no-
vica ni več, če kdo dela po par 
tednov ali mesecev skupaj. No 

i skega-semenišča. V Gorico se 
j.ie vrnil po štirih dneh. Polici-
ja seveda ni izdala vzroka are-
tacije. Kakor vselej bodo tudi 
ti aretiranci obdolženi protidr-
žavne propagande. O treh are-
tira ncih trdijo, da pridejo pred 
izredno sodišče v Rimu. Vest o 
aretaciji je napravila na vse 
meščanstvo silen vtis. Saj se 
med aretiranci nahaja tudi du-
hovnik, ki si je v zadnjih letih 
pridobil neizmerne zasluge za 
poglobitev krščanskega življe-
nja, na deželi in za širjenje ka- 1 

toliške akeje, duhovnik, ki ,so ga 
aretirala oblastva države, kate-
ra je sklenila z Vatikanom re-
den konkordat in se ponaša, da 
je katoliška. 

—Tujec pretepa naše fante. 
Na praznik Sv. Treh kraljev sta 
se peljala na kolesih proti Opa-
tiji fanta Povšič Janez in Jer-
nej Valenčič, doma iz Jasna pri I 
Bistrici. Fanta sta krepko zvo-
nila, da bi se jima dva fašista i 
umaknila. Toda fašista sta šla| 
svojo pot dalje in Valenčič je po j 
nesreči zavozil v enega izmed 

LA 
IZ DOMOVINE 

—Najstarejši mož v Bizavi-
ku je umrl. Bil je to 87 let stari 
Andrej Bricelj, po domače Ko-
pitarjev oče. 

—Kar verjeti nismo mogli, 
pa je vendar res. Posestnika Si-
miča Janeza iz št. Jakoba pri 
št. Jerneju ni več med nami. 
Za vratna pljučnica mu je po 
komaj enotedenski bolezni ne-
pričakovano prestrigla nit živ-
ljenja. Kako se je veselil svoje 
zlate poroke, ki bi jo obhajal 
letošnjo jesen. Toda ni mu bilo 
usojeno, da bi bil dočakal ta 
slovesni praznik svojega živ-
ljenja, katerega je tako željno 
pričakoval. 

— V propad drve počasi, a go-1 
,tovo. V času ko vrše pravi pri-1 
jstni Italijani bombne napade na 
zastopnike fašizma v r a z n i h 
krajih Amerike in Evrope, so se 

i s p r a v i l i Mussolinijevi črno-
srajčniki, zopet nad Slovence. To 
pot na slovensko izobraženstvo. 

i Vest o številnih aretacijah se'ža-
libog potrjuje v polnem obsegu. 
Tik pred novim letom je bilo v 
Gorici aretiranih 17 Slovencev. 
Med temi se nahajajo g. Filip 

jTerčelj, duhovni Vodja Alojzi-
jevišča, učitelj in glasbenik Loj-

,ze Bratuž, n a d a l j e akademik 
Ozvvald, prefekt v Alojzijevi-
šču, in menda tudi Leopold Kem-
perle, nekdanji urednik "Gori-
ške Straže." Prof. Terčelja se 
dopeljali na silvestrovo in isti 

i večer tudi učitelja B r a t u ž a. 
Prej so vsem aretiraneem iz for-
malnih razlogov izvršili hišne 
preiskavo. O a r e t a c i j i prof. 
Terčelja je bil v zmislu konkor-
data obveščen apostolski admi-
nistrator Sirotti. Ta se je na 
novega leta odpeljal v Koper 
kjer je bil prej ravnatelj škofij 

V zavarovalni a g e n c i j i se 
oglasi telefon: "Halo, halo!" se 
oglasi neki glas. "Ali je to za-
varovalna agencija?" 

"Da, kaj pa želite?" 
"Rad bi zavaroval svojo hišo 

proti ognju." 
"Dobro, dobro! Takoj pošlje-

mo k vam našega zastopnika." 
"Ampak hitro ga pošljite, ker 

hiša že gori." 

"Sedaj sem pa na koncu," 
tarna prijatelj prijatelju. "Ako 
i!e dobim v par dneh posojila, 
te bom ustrelil! Ali mi lahko 
pomagaš ti?" 

"žal, da ti ne moreni pomaga 
ti, • nimam revoverja . . . " 

Vsa pisma, dopise in denarne pošiljatve naslovite: Ameriška Domovina, 

D O P I S I 

vica pa je, če kdo dobi delo. i 
Upajmo, da bo prišel skorajšnji 
preobrat. Star pregovor pravi: 
da dež za solncem vedno pride, 
a po dežju pa zopet posije zlato 
solnce. Boljši časi so prišli še 
po vsaki krizi, in prišli bodo tu-
di po tej, ali kedaj? Tega od-
govora nima do danes ves svet, 
četudi se trudijo, da bi rešili to 
uganko, se vidi, kot bi bila 
vedno bolj zamotana. 

Živimo v časih, ko mora biti 
človek zelo previden, tla pelja 
svoj voz varno naprej. Vsaka 
mala ovira ga spravi iz tira in i 

Od Soče do Jadrana 
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Sedež v Cleveland-u. O. G2TJ3 St. Clair Avenue. 
Telephone: ENdicott 0886. 

Imenik gl. odbora za leta 1932-33-34. 
UPRAVNI ODBOR: 

Predsednik: FRANK ČERNE, COM St. Cluir Ave. 
I. podpred.: JOSEPH OKORN, 1086 E. 68th St. 
II. podpred.: JULIJA BREZOVAR, U7:t E. 60th St. 
III. podpred.: JOSEPH ROSA, 1824 Vine Ave. S. W., 

Canton, Ohio 9 

Tajnik: PRIMOŽ KOGOJ 6518 Edna Ave. 
Blagajnik: JERNEJ KNAUS, 1052 E. 62nd St. 
Zapisnikar: JAMES DEBEVEC 6117 St. Clair Ave. 

NADZORNI ODBOR: 
Predsednik: FRANK KAČAH, 12:13 Addison Ud. 
1. nadzor.: JOSEPH JARTZ. 1364 E. 43rd St. 
2. nadzor.: CECII.I.1A HRODN1K. 4582 W . 130th St. 
3. nadzor.: JOHN TRČEK. 155U6 Holmes Ave. 
4. nadzor.: Al.BINA I'OLJANC, 'JO — 16th St., 

Barberton, Ohio 
FINANČNI ODBOR: 

Predsednik: FRANK M. JAKSIC. 6111 St. Clair Ave. 
1. Financ.: LEOPOLD KUSHI.AN. 512 L'lmer Bid«. 
2. Financ.: JOSEPH LEKAN, 3556 E. 80th St. 

POROTNI ODBOR: 
Predsednik: LOUIS BAI.ANT, 1 808 E. 32nd St., Lorain O. 
1. porotnik: LOUIS JERKIČ, 727 E. 157th St. 
2. porotnik: FRANK ZORIČ. 6219 St. Clair Ave. 

GLAVNI ZDRAVNIK: 
DR. F. J. KERN, 6233 St. Clair Ave. 

GLASILO ZVEZE: 
AMERIŠKA DOMOVINA. 6117 St. Clair Ave. 

Vse denarne zadeve in stvari, ki se tičejo Upravnica 
odbora, naj se pošilja na vrh. tajnika. 

Vse pritožbine zadeve, ki jih je rešil društveni po-
rotni odbor, se pošiljajo na predsednika porotnega odbora 
Louis Balant 1808 E. 32nd St., Lorain, O. 

Pravni nasveti 
Piše Frank V. Opaskar 

Ko smo pričeli s to kolono, si 
pač nismo mislili, da bo vzbudila 
toliko zanimanja med čitatelji. 
Vedeli smo, da ljudje veliko-
krat radi malenkosti ne gredo k 
odvetniku, toda mnogokrat je 
taka stvar važna za posamezni-
ka. V mnogih slučajih se posa-
meznik ne more obrniti do od-
vetnika radi pomanjkanja de-
narja, včasih pa pride zelo prav 
nasvet, kam naj se ljudje obr-
nejo za nasvet in odpomoč in za-
to smo pričeli s to kolono, da se 
da čitateljem razne pravne na-
svete brezplačno. Pisati smo za-
čeli to kolono tudi radi tega, da 
vam v vašem jeziku tolmačimo! 
razne izpremembe v postavah in ; 

vam tolmačimo razne sodnijske 
odredbe, ki se tičejo naših vsak-
danjih zadev. 

j V Clevelandu imamo več slo-
venskih odvetnikov, do katerih 
i se rojaki lahko obrnejo, ni pa 
temu tako po drugih krajih, kjer 
ni morda nobenega slovenskega 
odvetnika. Zato pride ta kolo-
na in pravni nasveti zelo prav 
takim ljudem, da se jim vse raz-
loži v njih materinem jeziku. 
Tako imamo danes dva vpraša-
nja, stavljena od Slovencev iz-
ven Clevelanda. Kot slovenski 
odvetnik vam bom razložil in od-
govoril na vprašanja in upam, 
da boste vse pravilno razumeli. 

I Prvo vprašanje je iz Barber, 
tona, Ohio. 

JOHAN BOJER 

IZSELJENCI 
ROMAN 

skrivaj zakopala pod t e m e l j , 
privabila semkaj prave male du-
hove. 

Prihodnjega leta sredi jese-
ni pa se je Kal pripeljal nekega 
dne pred hišo in videl stopiti iz 
nje svojo ženo v nedeljski oble-

i ki, kakor si je bil želel. Ni je 
j bilo lahko pregovoriti, da bi šla 
z njim. Prav zdaj je imela hi-
šna gospodinja na veliki farmi 
opraviti tisoč stvari. "Kam se 
peljeva?" Tega Kal ni hotel 
povedati. "Kako dolgo b o v a 
ostala z doma?" — "Ah, ne tako 
zelo dolgo." 

"Ti si in ostaneš tak, kakršen 
si bil," je zamrmrala in sedla na 
voz. 

Da, da, zdaj sta se peljala. Kal 
se je še zmeraj delal skrivnost-
nega. Zadaj na voz je postavil 
košaro, ki mu jo je bila napol-

nila sinoči Siri, odvetnikova že-
I na. 

Konja sta stresala glavo in 
i tekla v lahnem diru, najprej 
; skozi mesto, kjer sta bili zdaj 
| dve cerkvi, potem mimo farm, 
dalje, vse dalje. Karen je bila 
čim dalje bolj nestrpna. Kam 
za božjo voljo se neki peljeta? 
Ali si je nemara domišljal, da je 
imela čas ža kaj takega.? 

Kala je imenitno zabavala že-
i na, ki je sedela zraven njega in 
se jezila, štirideset let skoraj 
že ni imela niti enega prostega 

slej. Zakaj davi je Anders pre-
vzel farmo. Zdaj se lahko oba 
odpočijeva." 

To je Karen znova razburilo, 
'ni ji bilo nič kaj po godu, če-
prav ji ni prišlo popolnoma ne-
pričakovano. Ali končno jo je 
le pomiril. Da, da, da, da, am-
pak zakaj naj bi tukaj sedela? 

"Na tvoje zdravje, Karen! In 
zahvaliti, se ti moram!" 

"Zakaj bi se mi moral zahva-
ljevati?" 

"Ne, ne. Ampak poročena sva 
šest in, trideset let. In marsikaj 
sva pretrpela v domovini in tu- j 
kaj." 

Tedaj je Karen vzdihnila in 
pogledala predse. To je bilo le 
preveč res. Le ko bi človek pre-
mišljeval o teh stvareh. 

"Marljiva si bila, Karen." 
"Ah, ne govori tako. Ko pa je 

še toliko stvari, ki bi jih morala; 
storiti." 

"Neumnost. Kmalu se bova 
oba preselila na pokopališče." 

In to je bilo spet res, tako da s 
je Karen morala še dalje strme-! 

ti predse. 
Ko sta se tako pogovarjala, sta 

1 bila v resnici čim dalje bolj mir-
na. Najprej so bili tu otroci. 
Oluf je bil pisal in prosil, da bi 
rad dobil v dediščino uro ali pa 
kladivo iz Skareta. In Siri je ho-
tela imeti izseljenski zaboj. Ali 
Kal se je praskal po bradi in re-
kel, da si je treba vse to še malo 
premisliti. 

Srčna zahvala 
V nedeljo, 17. januarja je bilo 

za mene veliko presenečenje od 
mojih prijateljev in prijateljic, 
ki so mi priredili "surprise par-
ty." V prvi vrsti se moram za-
hvaliti naši sosedi Mrs. Hoffart 
in Mrs. Gubane, ker so prve 
sprožile misel, da se priredi par-
ty, in sicer pri Mrs. Hoffart. To 
so bili busy, predno so toliko 
ljudi skupaj spravili. Mr. Hof-
fartova liza je bila vedno napre-
žena, ko so hodili ljudi vabit, 
jaz pa niti slutila nisem, kaj se 
plete za mojim hrbtom. Prav le-
po se zahvalim vsem, ki so pri-
nesli tako lepa darila in denar. 

Lepo se zahvalim Mr. in Mrs. 
J. Stergar in Mrs. Mary Sodja, 
ki so naju s soprogom tako lepo 
speljali na njih dom, češ, da se 
bemo pri njih prav dobro imeli, 
potem so se pa kar zmislili, da 
gredo našo hišo pogledat, ki je 
i že zgotovljena. In res smo se 
job 3:30 odpeljali proti nam. Pri 
i hiši me pa Mrs. Hoffart pokliče, 
1 da mi bo nekaj pokazala. Ko pa 
noter pridem, zagledam polno 
hišo ljudi, ki so kričali: "sur-

j prise." Nikoli vas ne bom po-
habila, dragi prijatelji, in ako 
i se bo dobila prilika, bom že po-
I vrnila. Hvala Miss Kuhar in 
: Mrs. Ed. Hoffart, ki so tako pri-
dno ljudem stregle, in hvala si-

| novom Mrs. Hoffart, ki so skr-
! beli, da ljudje niso bili žejni, in 
| zahvala Mrs. Smith, ki je poma-
gala v kuhinji. Nadalje se prav 
lepo zahvalim vsem, ki so se ude-
leži!'. in darovali in sicer: 

Mr. in Mrs. Louis Sodja, Mrs. 
Mary Kuhel, Mr. in Mrs. Frank 
Černe, Mr. in Mrs. John Strgar, 
Mr. in Mrs. Frank Kranjc, Mrs. 
John Rožanc, Mr. in Mrs. Frank 
Pried hoffer, Mr. in Mrs. John 
žpehar, Mrs. Jos. Makovec, Mrs. 
H. Stojkovič, Mrs. Anton Gu-

dne. Prva zjutraj na nogah in 
zadnja zvečer v postelji, dela-
ti, delati, tudi opoldne, ko so se 
možje odpočili — to je bilo nje-
no življenje v vseh teh letih. Ni-
kamor ni p o t o v a l a , niti do 
Northvillea, odkar so prišli v j 
prerijo, niti ene obleke si ni ku- i 
pila, dokler ji niso s silo pote-
gnili čez glavo črne svilene oble-; 
kt, ko so se otroci ženili. Ali 
danes si je Kal namenil, da ji bo i 
že pokazal. Prav gotovo ni bi-; 
lo prezgodaj. 

Prišla sta v pokrajino, kjer 
še nista bila nikoli. Farme so: 
bile vse slabše in slabše, samo 
kupi sena in sive lesene hiše in; 

j majhne. nji,y£0okro£ nj,ih. Novi 
| naseljenci, ki si še niso opomo-
gli. Da, da, onadva sta to po-, 
znala. Nazadnje so bile samo 
še ilovnate koče, in ko jih je 
Karen videla, je vzdihnila. Ni 

j še pozabila, kako težke so bile 
prerijske zime v takih kočah. In' 

I nazadnje je bila samo še divji-
na, ki je valovila sem in tja v 
vročem poletnem dnevu, rjava, 

| zelena in prav tam daleč vijo-
ličasta, dokler se vse skupaj ni 

'spojilo kakor morje z nebom, ki 
je drhtelo v solncu. 

TI v 

med krajevnimi društvi in S. D. Zvezo za 
mesec december 1931 

Vprašanje: Imam n o t o za 
^900.00, ki je potekla 18. janu-
arja. Dobil nisem nikakih ob-
resti do sedaj. Kadar sem vpra-j 
šal za denar, me je dolžnik ved-
no zagotovil, da mi bo vse po-
vrnil, glavnico in obresti. Vem, 
da je dolžnik do grla zadolžen in 
da zdaj nič nima. Kaj naj na-
pravim, da bom zagotovljen, da 
bom dobil svoje, kadar pridejo 
boljši časi in bo ta človek kaj i 
imel? A. O. 

Odgovor: čeravno je rok va-
ne note potekel, vendar pa je no-
ta veljavna za 15 let. V tem ča-
>u lahko vedno vložite noto na 
sodniji in zaplenite dolžnikovo 
imetje in zaslužek. Da boste pa 
imeli zapisan ta dolg na sodniji,1 

i je najbolje, da dobite nemudo-i 
! ma sodnijsko priznanje tega dol-1 
ga in sicer potom sodnijske j 
prošnje, katero vam bo vsak j 
odvetnik rad napravil. Stroški 
za tako postopanje niso veliki in j 
se vam ni treba bati. Ako že-
lite pismen odgovor, pišite na 
urad. 

banc, Mrs. Frances Bostič, Mr. 
in Mrs. John Adamič, Mr. in 
Mrs. Steve Peterlin, Miss Fan-
nie K rail, Mr. in Mrs. Anton 
Kocjančič, Mr. in Mrs, R. Fo-
f'olt,' Mr. in Mrs. Jos. Unetič, 
Mr. in Mrs. Jos. Srnel, Mr. in 
Mrs. Lužar, Mrs. A. Zgonc, Mrs. 
Helen Pekol, Mrs. Mary Zdol-
šek, Mrs. Antonija Wess, Mr. 
Steve Pirnat, Mrs. H. Straži -
sar, Mrs. A. Vidic, Mr. Anton 
Plut, Mr. Jos. Pintar, Mr. in 
Mrs. Jos. Turk, Mrs. Marija Ur-
bančič, Mrs. Mary Rigler, Mrs. 
Jennie Hlad, Mr. in Mrs. Ed. 
Hoffart, Mr. in Mrs. Smith, Mrs. 
K u h a r , Mrs. Dermassa, Mrs. 
Petty Jurkas, Mrs. Mary Luz-
nar, darovale članice dr. št. 18 
SŽZ, Mrs. J. Velikonja, Mrs. A. 
Jeklič, Mrs. J. Paulin, Mrs. M. 
Friedhofer, Mrs. R. Bostjaneič, 

(Dalje prihodnjič) 

Kadar se selite 
že večkrat smo povdar-

jali v časopisu, da naročni-
ki, kadar se selijo, morajo 
svojo selitev direktno na-
znaniti v naš urad, in sicer 
osebno, ali potom pošte ali 
pa po telefonu. V nobenem 
slučaju ne smete povedati 
našim raznašalcem, da ste 
se preselili, ker je raznašal-
cem prepovedano spreje-
mati enaka naročila. Ako 
boste točno v naš urad na-
znanili spremembo naslova, 
boste tudi točno dobili list 
na novi naslov. Prosimo, 
da to upoštevate! 

Mrs. A. Rebol, Mrs. J. Slapnik, 
Mrs. J. Glavič, Mrs. J. Košuta, 
Mrs. A. Somrak. 

Hvala vsem za tako lepo da-
rilo. Hvala Mr. in Mrs. Ter-
lep za dar, in hvala Mr. Terlep, 
ki nam je tako lepo hišo zgoto-
vil, smo zelo zadovoljni z njim 
:in ga toplo priporočamo kot iz-
vrstnega kontraktorja. Hvala 
tudi muzikantoma, ki sta tako 

j pridno igral la , posebno Miss 
|Jurkas. Morebiti sem katero 
; ime pozabila zapisati, pa vse-
eno iskrena hvala vsem, kot tu-
di mojemu soprogu, sinovom in 
hčerkama za lepa darila. Bog 
vam povrni. Ostajava s spošto-
vanjem, , 

John in Jennie Sodja, 
1278 E. 167th St. 

Končno je Kal zavil s poti. J z, 
Ono*ga je pogledala, kaj naj jo li 
to pomenilo? Jeza ji je že pre- T 
kipevala, kaj za božjo voljo j e j « 
to pomenilo? Ali je imela časi 
za kaj takega? Da, prav zares, 
izpregel je konje in jih izpustil.: % 
Ali je popolnoma znorel? : 

Zdaj je prinesel košaro. "Ta- • 
ko, zdaj sediva lepo v senco vo- i 
za in si malo odpočijva!" je rc- j 
kel. "Le sedi, potem dobiš ne-j j 
kaj dobrega." \ 

Ona se je branila, se jezila in 1 
mrmrala. Ne, ni hotela, zalite-11 
vala je, da se takoj odpeljeta | 
domov, toliko dela jo je domu j t 

j čakalo. Ampak kaj za božjo J 
voljo, kaj je bilo spet to? Iz ko- j 

I šare je privlekel bel prt — da j 
ni bil njen, je videla takoj — in i 
ga malo neokretno razgrnil po i 
tleh. Da, da, saj končno česa 
takega ni bil preveč vajen. In j 
potem je prišla na dan stekleni-
ca, kozarci, krožniki, noži in sre-,j 
brna posoda s pokrovom. Po- j 
sodo je poznala, bila je Širina, 
Ne, ampak . . . ! 

"Kaj ne misliš k mizi, žena?" 
Vzdihnila je. Al nazadnje se 

je le morala dati. Bila je prava j 
gostija na travi, riatočil je iz i 
steklenice. "Na tvoje zdravje, i 
Karen!" 

Sicer ji ni bilo nič za rdeče j 
. vin'o, ampak če sta že morala 
: i počenjati neumnosti! "Ali sej 
- ne bi spet kmalu peljala do-

mov?" je predlagala in je ves 
, ,čas sedela kakor na trnju. 
- Tedaj pa Kal dvigne kozarec 
) _ tako kakor je bil videl to pri 
,j gospodi — i» 1'ravi: "Ti si zdaj 
i : prosta, žena. In tudi jaz sem 

i prost, danes in vse dni od-

I Z P R E M E M B A g l a s i l a 

šivalni stroj 
je naprodaj, zelo poceni. Vpra-
šajte na 955 E. 76th St. spodaj. 

V najem 
| so da stanovanje, zgorej, tri so-
i be za $16.00 na mesec. Kopa-
lišče in gorka voda, na 1133 

| Norwood Rd. (23) 

M A L I O G L A S I 
Proda se 

dobro upeljana konfekcijska t r -
govina v obljudeni slovenski na-
selbini in na prometni cesti, ; 
Nizka cena. Pozve se na 172 E. 
15211*1 St. (Jan.27.29.feil.) 

Odda se 
v najem družinska hiša z osem 
sobami, poleg La Salle gledali-
šča. Tudi garaža na razpola-
go. Oglasite se pri Frank Ve-

jsel, 787 E. 185th St. (25) 

Ogledi v "Amcri»k> Domovi-
ni" iroajq v$dno dofcer vapi^. 

ca 
v t <o 

ime društva ---a 
* i S o 1° ž 

2 o c 2 -O C 
2 rt ~ « 03 

»r> o i: _ o — .2 
Q W 1) Q E 'U 

2 | l ° v e n e c I 3 Š 1,286.96 S 4 4 1 . 5 0 5 5 1 S 3 0 . 1 5 2 0 8 
3 £,Vobodoniiselne Slovenke 402-32 82.50 215 9.30! 61 
4 g'ovan .. . 222.04 40.00; 97 2.85' 10 
e H Ana 1,754.97 649.72, 881 32.40 216 
r Napredni Slovenci 280.04 202.00; 157 6.90 46, 
7 t'°venski Dom ... 445.60 136.00: 258 21.60 258 
o Novi Dom " 159.30 118.50' 70 5.95 33 
9 987.49 995.21 512! 32.80 218 
10 ^ las Clevelandskih DelavWV.V....'. _582.49 218.50 256 12.90 86 
u }Jir 720.94 1,211.00 368 34.65' 233 
12 Ranica 316.63' 161.00 171 13.65 95 
14 Ribnica 326.65 321.00 172 9.30 62 
]fi Y velandski Slovenci 304.42 18.001 170 10.65 71 
17 M. Slomšek 104.30 48 5.25 33 
18 !;rancc Prešeren 287.25 94.00! 154 6.90 46 
20 d/ Ciril in Metod 303.55 247.50 183 7.35 50 
21 488.31 5 3 2 . 0 0 3 1 0 30 .15 2 0 4 
22 Ameriški Slovenci 324.93 118.00 185 15.90 llOi 
23 y®"inwoodske Slovenke 249.72 254.50 163 15.95 103. 
24 tdružene Slovenke 212.69 162.86 111 6.90 46 
25 £raliica Miru . 150.46 38.50 120 13.50 90 
20 c0!11 174.89 97.50: 92 14.85 99 
27 r?c? 135.05 70.00 59 4.05! 27 
28 M?-,sk° jezero"....::::.:.:: «06.32 443.00 276 16.85 m 
29 .. ; 177.11 93.50: 89 15.30 102 
30 t .cl'd 157.62 49.00 93 6.00, 40 
31 'r'8!av .... 101.11 213.00; 45 3.35: 19 
32 R„arrensviiic' 132.731 I 60; 4.05 25 
33 n -tski» Sloga 113.55, 20.00 54 5.85 44 
34 nr^vl)an - 58.55| 1 31 
35 \,nica - .. 153.06 70 9.70 66 
36 «a|®ntin Vodnik .:...:. '..'. 116-26 76.00 74 3.60 25 
37 Y-M. Club 108.05 48 < ! 
38 v, Cceiliia 241.39 670.50 173 , 8.85 59 
39 (Nth Washington 139.16. 14.50 75 .75 5 « 
40 i 42 .39 ; 27 .60 4 ] 
42 o air»ood 58.75 112.00 65 .75 . 5 . 
43 Ž enska Bistrica '38.251 48.00 99 5.70 38 J 
44 ^ 35 .47 52 .00 21 1.05 7 < 
45 Mnnenski Napredni" Farmer:: 67.80' ! 34 2.40 16 , 
4,5 yl°dcrn Crusaders 114-06 136m 91 3.60 20,1 
47 •Lu,ra"ia Zarja 97.211 ; 55j 1.35 9 ; , 
•18 r"81!; City Juniors 36.47 I 21 1-05. 7 , 
49 ",0°klynski Slovenci «4.26 24.00 36 2.10 14 
5(1 V,0llncaut * 34.61 26.00 25 2.85 18, | 
51 Naš Dom 126.93! 26.00 64 7.05 47 52 {-»tern Star 64.36, I 39 

Massillon .... 31.37! 13 1.95 13 
54 Coldcn Star .....^Z 33.73 22 .75 7 
55 n n,ct . - 35.23! 2 0 
56 Jesv- Srce Jezusa 45.40 17.50 38 3.45 23; 

""-'ja -v | 043|| | 3i K65 _H 
s k u p n o • 1 • - . . T s 1 3 . 4 i 6 . 5 1 s 8 . 2 3 o ! 4 4 7 0 0 2 S 4 5 4 . 5 0 3 0 1 9 

U"ailta 30. novembra 1931 $869,448.12 j 
Asesm, Dohodki za incacc deceinbcr 1931 
ObJ'^ti krajevnih društev SI3.416.51 
ObrSJJ posojil posestvih 9,055.28 
2a i-,, čekovnih pro,metov I'-55 
Novn slike 10.00 
1'ris P(J-S('iil° lO.tiO 

I0P»ine mladinskega oddelka 1-75 
sKupni dohodki 2̂2,505.09 

lzni„- Stroški za mcsec doccmbcr 1931 
BolnUl110 P°8mrtninc SI,500.00 
Za« Podpore 5,425.44 
6 n „ P O r o d c 135.00 V 
p„Črac'ic 1,100.00 
U^ointna in izredna podpora......... 70.00 
uPravn. stroški ' 3,171.16- 11,402.05 

• Postanek meseca decembra 11,103.04 
'̂'anca 31 . deicir.bra 1931 $ 8 8 0 , 5 5 1 . 1 6 

P. Kogoj, gl. tajnik. 

'-dafioiu ; klepa seje glavnega odbora 24. januarja, ne bo gla-
0 ''Voze več ob sredah, ampak ob četrtkih. To pa vsled tega, 

m 1<U d a l ° tudi dve strani angleškega čtiva za našo mladino. 
0l 'ej uradno glasilo od 1. februarja naprej bo ob četrtkih. To-

, t J C l a n i iri članice sedaj lahko pišejo za Zvezo in društva v slo-1 

^n«keni ali angleškem jeziku. Naj se naši mladi člani in čla-
lJu>:hižijo te prilike in dopisujejo pridno v gladilo, v sloveli; 

° e«» uli unyl^kenx jeziku. Starši, opozorite na to svoje otroke! 

Vprašanje: Leta 1911 mi je| 
umrl oče v stari domovini. V 
oporoki je vse meni zapustil. 
Moji bratje in sestre so pa toži-
li in stvar je šla od ene sodnij-?; 
do druge, kakor kažejo listine, 
ki sem vam jih poslal. Imel sem 
odvetnika v Ljubljani, ki je pa 
tožbo izgubil in kakor sedaj iz-
gleda, je odredila sodnija, da se 
prepiše vse premoženje na vseh 
sedem otrok in bom jaz dobil sa-
mo sedmi del vsega premoženja. 
Premoženje znaša približno 35,-1 

; 000 Din, odvetnik zahteva, da 
mu pošljem 6,000 Din za Stroš- j 
ke in da bo potem tožil državo 
in mojega jeroba, ker se je odo-
brilo pogodbo, narejeno med 
mojim jerobom in mojo mater-
jo, katera pogodba je povzro-
čila to delitev. Kaj naj storim? 1 
A. S., Shinnston, W. Va. i 

Odgovor: V tem slučaju vam i 
ne morem definitivno svetovati .j 
brez natančnejše preiskave tega 1 
slučaja, ker spada to pod jugo- < 
slovanske zakone. Mislim pa, ; 
da ste že sedaj več potrošili, kot i 

. je pa vaš delež zapuščine vre-
' \ deli. Seveda, če se zanesete na 

vajSega odvetnika in mislite, da 
bo vam iztožil odškodnino, po-1 
tem se vam izplača poslati mu. 
1 ar zahteva za stroške. 

Toliko je razvidno iz vašega 
pisma, da je definitivno odloče-
no od sodnije, da se rqzduli vsa 
zapuščina enako med vse otro-
ke, če jo vi ne prevzamete s 
vknjižbami. Ako bi bili šli vi 
takrat osebno v stari kraj in bi 
sami takrat pričali, bi bila stvari 
, morda vse drugače izpadla. Ker 
I vas pa t;uu ni bilo, je bil odvetr 

Ponudil je bratu, naj bi ostal i 
tukaj. Dobil bo četrt zemlje, 
šest sto maalov, s poslopji, ko-
nji in orodjem. Kal ga je potre-
boval. Otroci so se poročili, 
Karen in on sta ostala sama. 
Ali pa če bi se jima hotel pri-
družiti in prebivati v isti mali 
hišici? Ne bi se mu bilo treba 
bati revščine. 

Kaj naj bi bil brat odgovoril 
drugega, kakor da je nalahno 
zmajal z glavo. To so bile tako 
velike reči, da se niti zahvaliti j 
ni upal. Kal, ta Kal. 

Ali ostal je. 
In vse je bilo dobro, dokler ni ; 

na pokrajino legla jesen z vi-
harjem in sivo meglo. Tedaj jej 
Siver pričel hoditi okrog in to-
žiti o protinu in da ne more spa- ; 
ti. Imel je take bolečine v kri-
žu in tako trganje v vseh udih, 
nihče si ni mogel predstavljati, 
kako hudo je to bilo. 

Ko pa je padel prvi sneg, je 
nekega dne prišel k bratu in mu j 

j potožil, čutil se je nesrečnega. 
Prosil ga je pomoči, da bi se vr-
nil domov v Skaret. 

Da, da. Dobil je še enkrat i( 
'debel sveženj bankovcev in Kal ; 

Iga je odpeljal na postajo. A to ' 
pot se nista, šalila. To je tako ; 

! nekaj čudnega, videti svojega ; 
edinega brata poslednjikrat. 

"Pozdravi domovino! In po-
zdravi Skaret!" In vlak je od-i 

j peljal brata in Kal'je stal spet 
sam na ravnini. 

To zimo pa so pričeli posli na 
farmi govoriti o tem, da straši. 
V skenju je neprestano nekaj 1 

šepetalo in dogodilo se je celo, 
da so v temnih kotih videli, ka-
ko se je nekaj živega premikalo, j 

i Isto se je dogajalo v vseh i 
drugih gospodarskih poslopjih, 

i povsod, kjer je bilo tema. Ne-' 
kaj se je plazilo okrog z nesliš-
nimi koraki. Karen je slišala o 
tem, ali ni hotela nikomur pri-
znati, kdo je to bil. Saj je ven-
dar morala hoditi tamkaj okrog 
in gledati, ali se je morebiti do-

jmači duh preselil v nova poslop-
i ja. In kmalu jo je mlada žena 
j presenetila tudi v novi stano-
j vanski hiši, spodaj v kleti ali pa 
zgoraj v kašči, povsod, kjer so 

' bili kaki temni koti. Tamkaj je 
• stala starka in ni bila prav nič 

vesela, če so jo zalotili. Saj je 
r morala pogledati, ali je 
i.a žlica, ki jo je čisto na 

— — — — — — L' 
nik navezan sam nase. In kar k 
je odločila vrhovna sodnija, to. t 
drži in se ne da razveljaviti. Kar iz. 
se pa tiče tožbe za odškodnino, j: 
boste težko kaj dobili, če ne bo- / 
ste sami tam. 

Po arperišlvih postavah je tež- k 
ko razumeti, kako da ste vi iz- z 
gubili tožbo, razun če so doka- k 
zali, da vaš oče ni bil pri parne- k 
ti, ko je oporoko clelal. V takem 
j slučaju, seveda, je oporoka ne- r 
I veljavna. In ker je odločila se- \ 
d a j vrhovna sodnija morate vze- i 
ti, kar se vam je pripoznalo. ji 

Kakor se meni vidi, vam bi \ 
tudi tožba proti državi in jero- ; 
bu ne koristila nič. Svetoval i 
bi vam, da se obrnete še na ka- j 
kega drugega odvetnika v sta- I 
rem kraju, ako res mislite toži- i 
i i, dasi vam jaz tožbo odsvetu- i 
jem. Najboljše bi bilo, če piše- < 
te odvetniku, da so pogovori z 
ostalimi dediči in i?,čisti zapu-
ščino vseh vknjižb. Tožbe so 
dolge in drage in nazadnje sta-
ne tožba več, kot je vse skupaj 
v ved up. Poskusite se pogovo-
ri^ za mirno razdelitev premo-

ženja in morda boste še nekaj 
dobili. Da bi vam pa mogel da-! 
ti bolj definitiveii odgovor, bi 
moral pregledati najprej oporo-
ko in, sodnijske odredbe, kar jej 
pa seveda nemogoče, ker se H-

• stine nahajajo v stari domovini. 
i{ Opomba: Vsa vprašanja v 
i; pravnih zadevah pošljite na od-
i vetnika Frank V. Opaskar, 1119 
•, llippodrume Bldg.. Cleveland, 
• Ohio in odgovor boste potem 
r brali v tej Holoiji. 

Nazadnje je razgrnil konjsko f 
odejo in legla sta k majhnemu ' 
opoldanskemu spancu. Tudi Ka- 1 

ren se je končno umirila. Zlek-
nila se je in mežikaje strmela v 
neskončno globoko in širno pre- 1 

rijsko nebo — dokler se jima ve-
ke niso zaprle. 

Spita in jutri jima ob jutra-
njem svitu ne bo treba vstati. Ko 1 

' se bosta zbudila, jima ne bo tre-
ba drugega kakor počivati. j 

X. 
Leta so pretekla in večji del 

I starih naseljencev je počival na i 
pokopališču. 

Neka žena z belimi lasmi in | 
, zlatimi naočniki je vodila svoj 
avto proti veliki farmi Kvidalu. 
Bil je pomladen dan in nebo je 
bilo sinje in visoko. Krog in 
krog belega ,vili p o d o b n e g a 
glavnega poslopja so bile zelene 
trate s cementiranimi stezami. 
Ali ni se ustavila tamkaj, zavila 
je na dvorišče s celo množico 
rdečih gospodarskih poslopij v 

: ozadju — zdaj so imele večje 
j farme svoj lastni žitni elevator, 
ki je visoko štrlel v nebo — in 
zapeljala k majhni pritlični beli I 
hišici, ki je stala v bližini gaja. 
Tam se je ustavila, stopila z 
Hvta in odšla noter. 

K U P O N — 
Ta kupon in 15 centov tin 
danes vsaki odrasli *nsebi 
vstop v La Salle glqdalii&C 

Iz prijaznosti 
Ameriške Domovine in 

La Salle Theatre 
l—JI—''»2. 
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U P T I L N O W H E Š 

A V E R A < S E C > A B O U T 

f o u r t e e n B o x e s , 
O F M A T C H E S T o f 

V T H E C I C 5 A R , -
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Debeli prešiči 
naravnost iz dežele 

Vseh velikosti, živi ali osna-
ženi, pregledani od mesta in jih 
pripeljemo kamor želite. Meso 
v kosih, šunke, plečeta, loins in 
vse druge stvari se dobe vsak 
torek ,in petek, koljemo v pone-
deljek in četrtek. Pridite i u iz-
berite si sami. 

Vine St., Stop 150 
Willoughl)3% O. 

Tel. Wickliffe 110-J-2 

B A R V A N J E 
avtomobilov 

Z a januar in februar so zelo j! 
znižane cene: od $25 naprej. 
Najfinejše delo in kakršno barvo <| 
želite. 

G. & G. 
Auto Paint Shop 

1971 E. 65th St. i! 
HEnderson 6446 !; 
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POLICE OF R ^ 
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pr i vas , b i m o r a l i d a t i 
p r e d n o s t s a m o en i s tvar i , 
d a j e i z v e ž b a n , v e s t e n i n 
i z k u š e n m o ž n a j b o l j š i . 

N a š z a v o d i m a s a m e i z -
k u š e n e m o ž s . 

S t r o š k i se p a r a v n a j o 
p o vaš i že l j i . 

» t 
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BY . 
R E - M O V I M Q ^HE, 
CiCOF FOB R E P A I R S 

POGREBNI ZAVOD 

HEnderson 
2088 
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Flynn ni imel čuta za moralo. 
Sovražil je vse ljudi, ki niso bili 
proletarci. Ljubil je samo otro-
ke in živali. Večino svojega pri-
služka je razdajal lačnim mla-
dim potepuhom na svoji cesti. 
Ni imel sorodnikov ali bližjih 
znancev. Bil je star član orga-
nizacije, visoko spoštovan zara-
di svojega poguma, svoje zve-
stobe in molčečnosti. 

Tretji možak, Laurence Cur-
ley, je bil povsem različnega ti-
pa nego njegova tovariša. Bil je 
tudi najnervoznejši in najbojaz-
Ijivejši. Bilo mu je osemindvaj-
set let; bil je rdečelasec bledega 
obraza, visoke, tenke postave, 
nekoliko na sušico, po vdrtih pr-
sih in visečih ramenih sodeč. 
Njegov oče je bil okrožni zdrav-
nik. Imel je dobro odgojo, toda 
življenje ga je zgodaj razočara-
lo in branil se je študirati pra-
vo, kakor je želel oče. Zato je 
prevzel v Dublinu pisarsko služ-
bo, da bi se mogel vreči v revo-
lucijonarsko gibanje. 

Teorija revolucijonarnega po-
kreta ga je zanimala vse bolj ne-
go delovanje za delavstvo. Po-
lagoma je postal čudak, ki ga je 
vse mrzelo. Neprestano se je ob 
čem spotikal; vedno je bral pu-
sta dela o socijalizmu ali raz-
pravljal o njih. Njegovi nazori 
so bili vedno skrajno prenapeti 
in krvoločni. Kadar le se je sre-
čal s tujcem, ki ga še ni poznal, 
ali kadar je nastopil najmanjši 
nemir v industriji, j e razburje-
no šepetal: 

"Naša zastava bo zaplapolala 
vsako minuto. Le počakajte, bo-
ste že videli. Potem bo . . . Le 
počakajte, boste že videli. Pra-
vica in svobcKla je buržujsko ge-
slo. Proletarsko geslo j e osveta 
in kruh. Proletariat že ve, ka-
ko bo svojim zatiralcem plačal, 
kar zaslužijo." 

Vedno je devetkal tako ali po-
dobno. 

Zdaj pa so vsi trije, tako raz-
lični v bistvu svojega značaja, 
dospeli na skupno stopnjo raz-
burjenja. Nočna tišna, pošast-
ne kleti, nezakonitost in nevar 
nost nameravanega čina, mučna 
negotovost, kako odloči vadlja, 
vse to jih j e navdalo s takim 
blaznim nemirom, da so bili iz 
sebe. Bali se niso. Bili so pre-
ko strahu, nekje na oddaljeni 
ravnini vznemirjenosti, kjer so 
neznani navadni nagibi, ki bur-
ka j o človeška srca. 

Nato se je približal Mulhol-
land z vžigalicami v roki, tako 
nastavljenimi, da so jim bile 
vidne samo rdeče glavice. 

"Kdo hoče potegniti prvi?" je 
rekel malomarno, stoječ pred 
gručo. 

Po trenutnem premoru je ur-
no stopil naprej Flynn. Izprožil 

. je mesnato roko, tipal nerodno 
po vžigalicah, nato j e eno izpu-
lil. 

Vsi so se željno iztegnili, da bi 
pogledali. Bila je dolga. Vsak 
je vzdihnil. 

"Naslednji," je rekel Mulhol-
land. 

Curley in Hackett sta se vzne-
mirjeno spogledala. Nato sta 
oba izpregovorila. 

"Daj ti prej ." 
"Ne, daj ti prej ." 
"Naprej. Nič mi ni, če vle-

čem zadnji." 
"Kakšen razloček pa je? Ti si 

bliže. Potegni." 
"Zakaj jaz? Ti si na vrsti. 

Potegni." 
"Nadaljujta," je zarenčal Mul-

holland, "eden potegni. Nima-
mo časa." 

Oba sta se zgenila proti vži-
galicam. * Nato sta se oba ustavi-
la, da bi pustila drug drugemu 
prednost. Roke in noge so se ji-
ma tresle. S sovraštvom sta str 
mela drug v drugega. 

"Dalje," je siknil zopet Mul-
holland. "Ali nista cula zapo-
vednikovih ukazov, da moramo 

kar se da hitro odtod? Kaj se bo 
jita, ali ka j ? " 

"O ne," ste kliknila oba hkra-
ti brez pomisleka. 

Oba sta planila proti vžigali-
cam. Lovila sta se zanje. 

"Stran zdaj. Jaz sem na vr-
sti." 

"Ti stran. Prej se ti ni tako 
mudilo. Pusti me, jaz bom vle-
kel." 

"Ne, ne maram. Jaz sem bil 
prvi tukaj." 

"Za božjo voljo," je zavpil 
Mulholland, "otročička! Ali bom 
moral potegniti svoj pihalnik 
proti vama?" 

Možaka sta mirno in zbegano 
gledala Mulhollanda. 

"Sicer je zoper pravila," je 
nadaljeval Mulholland z veliko 
važnostjo, "toda klical vaju bom 
po vajinem činovnem redu. Ti 
potegneš prvi, tovariš Curley." 

Curleyevi tenki prsti so se ne-
utegoma izprožili. Potegnil je 
vžigalico. Bila je dolga. Zajel je 
zraka. Nato je bruhnil v tenak 
smeh. 

"Tovariš Hackett." 
Hackett se je opotekel naprej. 

Segel je po kratki vžigalici, ki 
mu jo je molil Mulholland z za-
gonetnim smehljajem. 

"Strel j e tvoj, tovariš," je za-
sepetal Mulholland. 

Hackett je prijel vžigalico ter 
jo pri tisti priči zdrobil. Straho-
tna je vrgel iveri proč. Počasi si 
je mel dlani. Nato se je nena-
doma udaril z roko po žepu od 
plašča. Zasmejal se je. 

"Moj Bog," je zaihtel, "mislil 
sem, da sem izgubil svoj nožič.'' 

ŠTIRINAJSTO POGLAVJE 
Ko so bila vrata zapahnjena, 

je ležal Gypo deset minut popol-
noma mirno v celici. Ležal je 
vznak. Glavo in tilnik mu je dr-
žal pokoncu velik, štirioglat ka-
men, ki je štrlel iz tal poleg ste-
ne nasproti vrat. Noge so mu 
bile široko razkrečene. Ena roka 
mu je ležala z dlanjo navzgor in 
skrčenimi prsti na desnem kol-
ku, kakor da je za nečim grabil, 
ko je zaspal. Druga roka mu je 
ležala na očeh. V dolgih presled-
kih je globoko sopel. Obraz mu 
je bil docela miren. Okoli ust in 
ličnic mu je bil nekoliko odra-
pan. Sleherna poteza je bila 
brezobčutna, kakor črte izdolbe-
ne podobe. Bleščeča koža, bule, 
rilčaste obrvi, debele, zamorske 
ustnice so dobile v teh desetih 
minutah nen&ravnega počitkj} 
neko veličastnost, ki ni bila tako 
očita, kadar se je gibal in j e vse 
izražalo zagonetne nagone nje 
govega duha. 

Gypo je izmučen počival, ko 
so ga obsodili na smrt. Bil je 
počitek brez vse zavesti, kakor 
počiva dete pred rojstvom v ma-
terinem telesu in sesa od vse-
okrog sile za divji boj z življe-
njem, ki se bo zdaj pričel. Vsak 
organ, vsako vlakno, vsaka mi-
šica je hlepela po obnovi svoj" 
moči. 

' Kadar b l o d n i razum zbeži, 
plane nagon, ki je prvoten in ne-
zmotljiv, življenju v obrambo. 

Dvanajst minut po treh, ene 
minuto potem, ko je bil obsojen 
na smrt, se je Gypo zgenil. Od-
prl je oči in zaprl desnico, ki je 
z dlanjo navzgor ležala na tleh. 
Trdo j e stisnil roko, da mu je 
zapestje od naporna poknilo. Na-
to je potegnil drugo roko z oči 
ter si j o spustil na prsi. Počasi, 
nezaupno mežikaj e in pozorno 
prisluškuje je zasukal oči od 
ene strani na. drugo'. 

V celi je bila gosta tema. Sa-
mo na eni točki je bila pega lu-
či. Medla, podolgovata proga 
svetlobe, ki je visela poševno v 
temini nekoliko na levi pred 
njim. To je bila lina vrhu vrat. 
Ni prešinjala teme v celici. Sa-
mo visela je tam, izgubljena in 
brez koristi kakor blazen spo-
min. Vseokrog je bila gosta te-
ma. Gypo se je stresnih 

M A M O ' F L A I I E R T Y 

N O G PO I Z D A J I 
Roman 

Ni ga bilo strah. Ne. Sploh 
ni čutil ničesar v navadnem 
smislu besede. A1 takoj ko se j e 
zgenil, se je do dna zavedel vse-
ga, kar se je zgodilo, preden so 
ga vrgli v celo. In kar je še 
bolj čudno, bil je popolnoma 
hladnokrven in miren zastran 
vsega. Tema ga je tolažila. V 
nji mu je bilo kakor doma. Skri-
vala ga je. V temi se je počuti) 
neizmerno velikega in močnega. 
V njegovi neposredni okolici ni 
bilo ničesar, samo otožna praz-
nina, ki jo je njegova osebnost 
cvladovala. Mogel bi lajati, in 
njegov glas bi neomejeno odme-
val po tej temi. Nikakršnega 
odpora ne bi bilo. Temi ni bilo 
meje, ne stene, ne obzorja, ni-
kjer konca. Obkrožala ga je. 
varno ga je ovijala okrog in 
okrog. Bila mu je neprodireri 
oklep, brez teže, brez gostote, 
nedotekljiv. 

Nekje za njo so bili njegovi 
sovražniki. Ona se j e postavila 
med njega in nje. Ha! 

Z nenadnim pregibom se je 
zbral. Oprl se je na roke in na 

, kolena. Pri tem mu je več skle-
pov počilo. Zbito telo mu je od-
revenelo, ko je negibno ležalo na 
kamenitih tleh. Ko je' ležal ta-
ko, oprt na roke in kolena, je za-

, slišal pri vratih rožljanje. Ta-
, koj se je zopet zleknil na tla ter 

se potuhnil, kakor bi spal. A 
vrgel se je tako, da so mu bile 
oči obrnjene proti podolgovati 
pegi svetlobe. Vedel je, kaj je 
zarožljalo. Bil je stražnik, ki 
je pogledal za njim. Električ-
na svetiljka se je pomolila skozi 
odprtino. Trenutek, dva, se je 
pomudila na njem. Nato se je 
umeknila. 

Te kratke trenutke, ko je luč 
od svetiljke preplavila celo, so 
Gypove oči izkoristile. Strelja-
le so vseokrog. Da. Stene so bi-
le brezupne. To je vedel, kako 
ne. On sam je stražil v tej sa-
mi celi nekega ujetnika, obso-
jenega ujetnika, ki so ga potem, 
on, McPhillip in Jem Linnet, 
knjigotrški pomočnik, odpeljali 
z avtom. Poznal je vse običaje. 
Nemara j e bila ta vednost vsaj 
deloma vzrok njegove hladno-
krvnosti. Za bližnjo bodočnost 
ni bilo ničesar negotovega. V 
nekaj minutah pridejo ponj. Ka-1 

dar bo v avtu, bo nemogoče uiti. 

Dobro. Njegovo edino upanje' 
je v celi. Ha! Prav zato je bil j 

;tako hladnokrven in brez skrbi. 
. Navsezadnje ni bila niti tema, 
niti njegova vednost o tem, kaj 
ga čaka, kar ga je pomirjalo. ; 
McPhillip je naposled vendar 
zasnoval načrt. Vrata . . . vj-a-
ta . . . vrata! 

"Gypo," je rekel neko noč pri 

Cassidyju, ko je bil pijan, "če 
bi naju kedaj . . . že veš, kaj 
mislim, Gyp . . . priščipnili . •* . 
. . . veš . . . ti ni treba skrbeti. 
S tisto celico je meni lahko. Sa-
mo tebei bi potreboval. Jaz sem 
premajhen. Poslušaj." 

"Bom že jaz, Frankie," si je 
momljal Gypo razburjeno, ko se 
je plazil po tleh proti vratom. 

Pomikal se je kakor medved 
po rokah in kolenih s povešeno 
glavo in visoko privzdignjenim 
zadkom. Pomikal se je brez šu-
ma, dokler ni dospel do vrat. Ti-
pal je po robu zida, nato pa se 
je igral z mislijo, da bi si sezul 
škornje, a ni se mogel spomni-
ti, da bi bil Frankie to v misel 
vzel. Sklenil je, da jih obdrži 
na nogah. Segel je z rokami 
navzgor. Iztegnil jih je na vso 
dolžino, preden je dosegel vrh 
kamenite police nad vrati. 

Globoko je zajel sape in pote-
gnil život kvišku, pri čemer mu 
je bil biceps za vzvod . . . Na-
pel se rpu je, zavozlal in resknil 
. . . Telo se mu je d v i g n i l o 
okretno in brez vidnega napora. 
Čudovito, kako je zavihtel noge 
od kolkov in položil lahno na po-
lico, opiraje se na desno stran 
koša in trebuha. Kamena poli-
ca ni bila nad šest palcev širo-
ka. Več od polovice telesa mu 
je viselo v zraku, ko je ležal 

vzdolžema na polici. Toda bil je t 
tako miren, kakor da stoji zlož- j 
no na prostrani, čvrsti zemlji, i 
Delal je po načrtu, ki sta ga on 
in McPhillip večkrat predelala. 
Telo mu je izvajalo gibe, ne da 1 

bi ga duh nadzoroval, vodil ali j 
svaril, svaril pred nevarnostjo, 
ki se zove strah. 

Po kratkem odmoru je oslonil 
svojo težo na roke in si je z drz-
nim premikom zvil telo. Noge : 

so se mu izprožile nekako za dva 
čevlja v zrak. Dve sekundi je : 
bil oprt na roke, kakor da se ' 
heče na glavo postaviti. Nato ' 
je desno nogo znižal. Spravil 
jo je do rok. Počasi, s hlasta- ! 

ječim hropenjem se je zakole- 1 

bal na desno nogo in se vzrav-
nal. 

Trenutek je stal' pokoncu v 
trdi temi. Dvakrat je naglo : 

zadihal. Nato je tipal navzgor 
za stropom. Našel ga je neka-
ko tri palce nad glavo. Naglo 
je tapal po kamenju ter iskal. Ni 
mogel najti, kar je hotel. Pa bi 
moralo' biti tam. Mati usmilje-
na! Tapal je dalje, še vedno 
nič. Znoj mu je udaril iz čela, 
nenadno, kakor da mu je nekdo 
život ožel. Divja jeza se ga je 
polastila. Razkrenil je ustnice 
in razširil oči. Zadnja nada po 
vodi? Ali so zadnjega pol leta 
odstranili? Segel je še za pa-
lec dalje. Predaleč. 

Pridušeno je zahropel, ko je 
omahnil naprej s police. Roke 
so mu praskaje brusile po stro-
pu. Nato pa, prav ko so se spu-
stile ža padajočim životom, so 
mu prsti desne roke zateli žele-
zen obroč. Oklenili so se ga ka-
kor primož. Mišice na plečih 
so hreščale. Gypo, viseč za des-
no roko na železnem obroču, je 
zanihal preko tal, zakrulil, se 
ustavil, se odgnal in nihnil zo-
pet nazaj. 

Ko je obstal, je menjal roke 
na obroču ter taval z desno ro-
ko okrog, dokler ni dotipal na 
stropu, nekako tri palce od ob-
roča, luknje. To je bila odprti-
na za vrata na loputo, skozi ka-
tera so svoje dni spuščali vino^ z 
vrta v klet. Zgrabil je obroč z 
obema rokama in pognal noge 
kvišku, da so našle drugo stran 
luknje. Obe noge je uprl ob rob 
ter štiri sekunde globoko diha-
je počival. Kolena so mu bila 
sključena navzgor. 

Z desno nogo je segel po luk-
nji navzgor. Noga mu je dose-
gla hrastova vrata, poveznjena 
čez odprtino. Svoj čas so bila 
pritrjena z usnjenimi tečaji, a 
ti so že prepereli in niso bili ob-
novljeni, odkar je bila hiša za-
puščena. Na vrhu se je nabra-
lo nekaj palcev prsti. Gypo je 
pritiskal proti v r a t o m , toda 
plast prsti in smeti, ki jih je po-
krivala, se .ni vdala. Iznova je 
počival, nato je pehnil z vso svo-
;o močjo. Nenadoma jih je ne-
kako za tri place privzdignil, da 
so se sesljajočim šumom regni-
la. Svišče se je usulo navzdol 
nesnage in prsti ter zaškrobo-

talo na tleh kakor ploha, šum 
je Gypa prestrašil. Straže pred 
vrati bodo slišale. 

V besni togoti je sunil na vso 
moč v poklop, da je od letel z od-
prtine. Cel tovor prsti je pri-
hrumel, in z enako naglico je 
udri v celo curek mrzlega noč-
nega zraka, burno, kakor da je 
že dolgo pripravljen na ta na-
> i-.ok. Kljub slepeči nesnagi in 
mrazečemu Eraku je Gypo ne* 
mudoma preteknil noge skozi 
luknjo ter se s petami zakvačil 
za vnanji, vrtni rob. Nato je iz-
meknil eno roko iz obroča in 
prijel i*ob ob odprtini. Pri tem 
si je precej ranil ključnico. Zdaj 
mu je bil život varno zagozden 
v odprtino. Izpustil je drugo 
roko in se držal z mišičavimi 
stegni, ki so se tiščala oboda od-
prtine, dokler ni prišel vanjo še 
s to roko in z glavo. Nato se je 
prekobacal na vrt. Skočil je na 
noge in strmoglavil na obraz. 

Dva strela sta zagrmela sko-
zi odprtino, toliko da je bil zu-
naj. Bili so mu za petami. Od 
straha je zagrčal. Za hip je po-
stal, zmeden od glasnega vrišča 
in hitečih nog. Nato je planil 
na vrat na nos čez smeti proti 
hiši, ki je bila deset metrov od-
daljena. Edino tod je mogel 
ubežati. 
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